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Read the instructions, keep them safe, pass them on if you pass the appliance on. Remove all packaging
before use.

IMPORTANT SAFEGUARDS

Follow basic safety precautions, including:

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand
the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning
and user maintenance shall not be done by children unless they are older
than 8 and supervised.

Keep the appliance and its cord out of reach of children less than 8 years
old.

Don't connect the appliance via a timer or remote control system.

Don't use the appliance near or below combustible materials such as
curtains.

A The surfaces of the appliance will get hot during use.

If the cable is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its
service agent, or someone similarly qualified, to avoid hazard.

® Do not use this appliance near bathtubs, showers, basins or other

vessels containing water.

Sit the appliance on a stable, level, heat-resistant surface.

Always turn off and unplug from the wall power outlet when not in use, before fitting or removing
parts, and before cleaning the appliance.

Do not move the product while it is in use. Always let it cool before moving, servicing, or cleaning it.
Always clean the appliance after use.

Don't leave the appliance unattended while plugged in.

Don't use the appliance for any purposes other than those described in these instructions.

Don't cover the appliance or put anything on top of it.

Don't operate the appliance if it's damaged or malfunctions.

HOUSEHOLD USE ONLY
PARTS
1. Measuring spoon/cap 3. Body
2. Cover 4. On/off switch

BEFORE USING FOR THE FIRST TIME

Wipe the interior and exterior surfaces with a damp cloth.
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USING YOUR POPCORN MAKER

Your popcorn maker may smoke a little at first. This is normal and will soon disappear.

1.

2.
3.

VN ;A

Place your popcorn maker on a flat, heat-resistant surface.

Set the switch to the O position.

Add popcorn kernels into the body of your popcorn maker using the measuring spoon. Don’t add
more than one full spoonful of kernels. Don't put anything except popcorn kernels into the body of
your popcorn maker.

Place a bowl in front of your popcorn maker to catch the popcorn.

Fit the cover over the body.

Place the measuring spoon over the cover as shown.

Move the switch to the I position.

After a short time, the kernels will start popping and be collected by the bowl.

Switch off and unplug your popcorn maker when the popcorn has finished popping and carefully
pour out any remaining unpopped kernels that might be left inside the body.

HINTS AND TIPS

The corn is done when there is less than one pop per minute or after 2 minutes—whichever comes
first.
Do not operate your popcorn maker for longer than 2 minutes

Turn off your popcorn maker and allow it to rest for 15 minutes between each new batch of popcorn.

Never operate your popcorn maker without kernels in it. This will cause irreparable damage.

CARE AND CLEANING

Clean your popcorn maker after every use.

1.

Unplug your popcorn maker and let it cool down.

2. Wash the cover and measuring spoon in warm soapy water.
3. Wipethe interior and exterior surfaces with a damp cloth.

. Never clean any parts in a dishwasher.

RECYCLING

and rechargeable and non-rechargeable batteries marked with one of these symbols

E E To avoid environmental and health problems due to hazardous substances, appliances
I

must not be disposed of with unsorted municipal waste. Always dispose of electrical
and electronic products and, where applicable, rechargeable and non-rechargeable
batteries, at an appropriate official recycling/collection point.
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Lesen Sie die Anleitung, bewahren Sie sie auf und falls Sie das Gerét an Dritte abgeben, geben Sie auch
die Anleitung mit. Entfernen Sie die Verpackung vollstdndig, bevor Sie das Gerét einschalten.

WICHTIGE SICHERHEITSVORKEHRUNGEN

Beachten Sie bitte folgende grundlegende Vorsichtsmalnahmen:

Dieses Gerdt ist flir die Nutzung von Kindern ab 8 Jahren sowie von
Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen geeignet, wenn ihnen
die Handhabung erklart wurde/ sie dabei beaufsichtigt werden und ihnen
die damit verbundenen Gefahren bewusst sind.

Kinder diirfen nicht mit dem Gerat spielen.

Reinigung und Benutzerwartung durfen nicht von Kindern durchgefiihrt
werden, es sei denn sie sind alter als 8 Jahre und werden dabei
beaufsichtigt.

Bewahren Sie das Gerat und das Kabel aul3er Reichweite von Kindern unter
8 Jahren auf.

SchlieBen Sie das Gerat nicht Gber einen Timer oder tiber Fernsteuerung an.
Verwenden Sie das Gerat nicht in der Nahe oder unterhalb von brennbaren
Stoffen (z.B. Vorhangen).

A\ Die Oberflache des Gerits erhitzt sich.

Weist das Kabel Beschdadigungen auf, muss es vom Hersteller, einer
Wartungsvertretung des Herstellers oder einer qualifizierten Fachkraft
ersetzt werden, um eine mogliche Gefahrdung auszuschlie3en.

® Verwenden Sie das Gerat nicht in der Nahe einer Badewanne, einem

Behalter oder anderen Gefdl3en, die Wasser enthalten.

Gerat auf eine stabile, ebene, hitzefeste Oberflache stellen.

Wenn das Gerat nicht in Betrieb ist oder bevor Sie Zubehorteile anbringen oder abnehmen oder es
reinigen mochten, schalten Sie es stets ab und ziehen Sie den Netzstecker aus der Wandsteckdose.
Bewegen Sie das Produkt nicht, solange es in Betrieb ist. Lassen Sie es stets abkiihlen, bevor Sie es
bewegen, warten oder reinigen.

Reinigen Sie das Gerat stets nach jedem Gebrauch.

Das Gerdt nicht unbeaufsichtigt stehen lassen, wenn sich der Stecker in der Steckdose befindet.
Benutzen Sie das Gerat ausschlieBlich zu den in diesen Anweisungen beschriebenen Zwecken.
Decken Sie das Gerat nicht ab und stellen Sie nichts darauf ab.

Das Gerét nicht verwenden, wenn es beschadigt ist oder Funktionsstdrungen aufweist.

NUR FUR DEN GEBRAUCH IM HAUSHALT

ZEICHNUNGEN
1. Dosierloffel/-aufsatz 3.  Gehduse
2. Abdeckung 4. Ein-/Ausschalter

®




VOR ERSTMALIGEM GEBRAUCH

Wischen Sie den Innenraum und die dueren Flachen mit einem feuchten Tuch ab.

SO VERWENDEN SIE IHRE POPCORNMASCHINE

Beim erstmaligen Gebrauch Ihrer Popcornmaschine kann es zu leichter Qualmbildung kommen. Das ist
ganz normal und wird in Kiirze nicht mehr der Fall sein.

1.
2.
3.

© o NoU A

Stellen Sie lhre Popcornmaschine auf eine ebene, hitzebesténdige Oberflache.

Stellen Sie den Schalter auf die O Position.

Fillen Sie mit Hilfe des Dosierloffels Puffmaiskorner in das Gehéuse lhrer Popcornmaschine. Geben
Sie nicht mehr als einen Léffel voll Kérner hinein. Beflillen Sie das Gehause lhrer Popcornmaschine
ausschlieBlich mit Puffmaiskérnern.

Stellen Sie eine Schissel, mit der das Popcorn aufgefangen wird, vor Ihre Popcornmaschine.
Bringen Sie die Abdeckung an dem Geh&use an.

Setzen Sie den Dosierloffel wie auf der Abbildung gezeigt auf die Abdeckung.

Stellen Sie den Schalter auf die I Position.

Nach kurzer Zeit fangen die Kdrner an zu poppen und werden in der Schiissel aufgefangen.
Nachdem die Zubereitung abgeschlossen ist und Sie vorsichtig die restlichen nicht gepufften
Maiskorner, die sich moglicherweise noch im Inneren des Gehauses befinden, ausgekippt haben,
schalten Sie Ihre Popcornmaschine aus und ziehen Sie den Netzstecker vom Stromnetz.

HINWEISE UND TIPPS

Das Popcorn ist fertig, sobald es weniger als einmal pro Minute poppt oder nach 2 Minuten - je
nachdem, was zuerst eintrifft.

Lassen Sie Ihre Popcornmaschine nicht lénger als 2 Minuten in Betrieb.

Schalten Sie Ihre Popcornmaschine ab und lassen Sie sie vor der Zubereitung einer neuen Portion 15
Minuten lang abkihlen.

Nehmen Sie lhre Popcornmaschine auf keinen Fall in Betrieb, wenn keine Kérner eingefillt wurden.
Dies fiihrt zu irreparablen Schéaden.

INSTANDHALTUNG UND REINIGUNG

Reinigen Sie lhre Popcornmaschine nach jedem Gebrauch.

1.

Ziehen Sie den Netzstecker Ihrer Popcornmaschine vom Strom und lassen Sie sie abkuhlen.

2. Reinigen Sie die Abdeckung und den Dosierl6ffel in warmem Seifenwasser.

3. Wischen Sie den Innenraum und die duBeren Flachen mit einem feuchten Tuch ab.
. Reinigen Sie die Teile auf keinen Fall im Geschirrspdiler.

RECYCLING

vermeiden, diirfen Gerate sowie wiederaufladbare und nicht wiederaufladbare

E ﬁ Um durch giftige Substanzen hervorgerufene Gefahren fiir Gesundheit und Umwelt zu
I

Batterien, die mit einem dieser Symbole gekennzeichnet sind, nicht mit unsortiertem
Siedlungsabfall entsorgt werden. Entsorgen Sie elektrische und elektronische
Produkte und gegebenenfalls wiederaufladbare und nicht wiederaufladbare Batterien
bei entsprechenden amtlichen Recycling- / Riicknahmestellen.

@
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Lisez les instructions, conservez-les et transférez-les si vous transférez I'appareil. Retirez tous les
emballages avant utilisation.

PRECAUTIONS IMPORTANTES

Suivez les précautions essentielles de sécurité, a savoir:

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et par
des personnes aux aptitudes physiques, sensorielles ou mentales réduites
ou ne possédant pas I'expérience et les connaissances suffisantes, pour
autant que ces personnes soient supervisées/aient recu des instructions et
soient conscientes des risques encourus.

Les enfants ne peuvent pas jouer avec l'appareil.

Le nettoyage et |'entretien par l'utilisateur ne doivent pas étre effectués par
des enfants, a moins qu'ils ne soient agés de plus de 8 ans et qu'ils soient
supervisés.

Tenez l'appareil et le cable hors de portée des enfants de moins de 8 ans.
Veillez a ne pas connecter 'appareil via une minuterie ou un systeme de
télécommande.

Veillez a ne pas utiliser I'appareil a proximité ou sous des matériaux
combustibles (par exemple, des rideaux). (O}
M\ Les surfaces de |'appareil vont s'échauffer.

Si le cable est abimé, vous devez le faire remplacer par le fabricant, un de
ses techniciens agréés ou une personne également qualifiée, pour éviter
tout danger.

® Veillez a ne pas utiliser cet appareil & proximité de baignoires, douches,

lavabos ou autres récipients contenant de l'eau.

Posez I'appareil sur une surface stable, a niveau et résistante a la chaleur.

Eteignez I'appareil et déconnectez-le dans tous les cas de la prise électrique mural lorsque vous ne
I'utilisez pas, avant d'installer ou de retirer des composantes et avant de procéder au nettoyage de
I'appareil.

Veillez a ne pas déplacer I'appareil quand il est en cours d'utilisation. Laissez-le refroidir dans tous les
cas avant de le déplacer, de procéder a des réparations ou a son nettoyage.

Nettoyez toujours l'appareil apreés utilisation.

Ne laissez pas l'appareil sans surveillance lorsqu'il est branché.

N'utilisez pas I'appareil a d'autres fins que celles décrites dans ce mode d’emploi.

Ne recouvrez pas I'appareil et ne posez rien dessus.

N'utilisez pas I'appareil s'il est endommagé ou s'il ne fonctionne pas correctement.

USAGE MENAGER UNIQUEMENT

SCHEMAS
1. Cuillére de mesure/chapot 3. Corps
2. Couvercle 4. Interrupteur marche/arrét

7
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AVANT LA PREMIERE UTILISATION

Essuyez les surfaces intérieures et extérieures avec un chiffon humide.

UTILISATION DE VOTRE APPAREIL A POP-CORN

Il est possible que votre appareil a pop-corn émette un peu de fumée au début. C'est un phénomeéne
normal qui disparaitra rapidement.

1.

Placez votre appareil a pop-corn sur une surface plate, résistant a la chaleur.

2. Réglezl'interrupteur sur la position O.

3. Ajoutez des grains de mais dans le corps de votre appareil a pop-corn en utilisant la cuillére de
mesure. N'ajoutez pas plus d'une cuillerée de grains de mais. Placez uniquement des grains de mais
dans le corps de votre machine a pop-corn.

4. Placez unrécipient devant votre appareil a pop-corn pour récolter le pop-corn.

5. Placezle couvercle sur le corps de I'appareil.

6. Placezla cuillere de mesure sur le couvercle comme indiqué.

7. Réglezl'interrupteur sur la position | position.

8.  Apres quelques minutes, les grains de mais vont commencer & éclater et le pop-corn va étre collecté
dans le récipient.

9.  Fteignez et débranchez votre machine a pop-corn lorsque les grains de mais cessent d'éclater et
videz avec précaution tous grains non éclatés qui pourraient étre restés dans le corps de l'appareil.

TRUCS ET ASTUCES

Le pop-corn est prét quand vous entendez moins d’un éclatement par minute ou aprés deux
minutes - selon la premiere éventualité.

N'utilisez pas votre appareil a pop-corn pendant plus de 2 minutes.

Eteignez votre appareil & pop-corn et laissez-le reposer pendant 15 minutes entre chaque nouveau
lot de pop-corn.

N'utilisez en aucun cas votre appareil a pop-corn s'il ne contient pas des grains de mais. Cela
causerait des dommages irréparables.

ENTRETIEN ET MAINTENANCE

Nettoyez votre appareil a pop-corn aprés chaque utilisation.

1

Débranchez votre appareil a pop-corn et laissez-le refroidir.

2. Lavezle couvercle et la cuillére de mesure dans de I'eau chaude savonneuse.
3. Essuyez les surfaces intérieures et extérieures avec un chiffon humide.

. Ne nettoyez aucune des composantes de I'appareil dans un lave-vaisselle.
RECYCLAGE

Afin d'éviter les problémes occasionnés a I'environnement et a la santé par des
substances dangereuses, les appareils et les batteries rechargeables et non
I

rechargeables présentant I'un de ces symboles ne doivent pas étre éliminés avec les
déchets municipaux non triés. Eliminez dans tous les cas les produits électriques et
électroniques et, le cas échéant, les batteries rechargeables et non rechargeables,
dans un centre officiel et approprié de collecte/recyclage.
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Lees de instructies, bewaar ze goed en geef ze met het apparaat mee wanneer u deze aan een derde
geeft. Verwijder alle verpakkingsmaterialen voor gebruik.

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSMAATREGELEN

Volg de gebruikelijke veiligheidsmaatregelen, zoals:

Dit apparaat kan gebruikt worden door kinderen van 8 jaar en ouder en

personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke en verstandelijke

vaardigheden of die onvoldoende ervaring of kennis hebben, indien zij

onder toezicht staan of goed geinformeerd zijn en zij de risico’s begrijpen.

Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.

Schoonmaak en gebruikersonderhoud mag niet door kinderen uitgevoerd

worden, tenzij ze ouder dan 8 zijn en onder toezicht staan.

Houd het apparaat en het snoer buiten het bereik van kinderen van jonger

dan 8 jaar.

Sluit het apparaat niet via een timer- of een afstandsbedieningsysteem

aan.

Gebruik het apparaat niet in de buurt van of onder brandbare materialen

(bijv. gordijnen).

A\ De oppervlakken van het apparaat zullen heet worden.

Indien het snoer beschadigd is, moet het door de fabrikant, een technicus

of een ander deskundige persoon vervangen worden om eventuele risico’s

te vermijden.

® Gebruik het apparaat niet in de buurt van badkuipen, douches,
wastafels of andere reservoirs die water of andere vloeistoffen

bevatten.

Zet het apparaat op een stabiele, vlakke, hittebestendige ondergrond.

Trek altijd de stekker uit het stopcontact indien u het apparaat niet gebruikt, voorafgaand aan het
plaatsen of verwijderen van onderdelen en voor het reinigen van het apparaat.

Verplaats het product niet wanneer dit in gebruik is. Laat het altijd afkoelen voordat u het verplaatst,
repareert of reinigt.

Reinig het apparaat altijd na gebruik.

Laat het apparaat niet onbeheerd achter, terwijl de stekker in het stopcontact zit.

Gebruik het apparaat niet voor andere doeleinden dan degene die in deze gebruiksaanwijzing
worden beschreven.

Houd de bovenkant van het apparaat vrij; zet er niets bovenop.

Gebruik het apparaat niet bij beschadigingen of storingen.

UITSLUITEND VOOR HUISHOUDELIJK GEBRUIK

AFBEELDINGEN
1. Maatlepel/dop 3. Behuizing
2. Kap 4. Aan/uitschakelaar

9
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VOOR HET EERSTE GEBRUIK

«  Veeg de binnenkant en de buitenkant af met een vochtige doek.

UW POPCORNMACHINE GEBRUIKEN

Het is mogelijk dat uw popcornmachine eerst wat rookt. Dit is normaal en houdt snel op.

1. Plaats uw popcornmachine op een vlakke, hittebestendige ondergrond.

2. Zetde schakelaar op O.

3. Voeg maiskorrels toe in de behuizing van uw popcornmachine met behulp van de maatlepel. Voeg
niet meer dan een lepel maiskorrels toe. Doe niets anders dan maiskorrels in de behuizing van uw
popcornmachine.

Plaats een kom voor uw popcornmachine om de popcorn op te vangen.

Plaats de kap op de behuizing.

Plaats de maatlepel over de kap zoals aangegeven.

Zet de schakelaar op I.

Na een korte periode beginnen de maiskorrels te springen en worden opgevangen in de kom.
Schakel de popcornmachine uit en haal de stekker uit het stopcontact als er geen popcorn meer
“popt” en verwijder voorzichtig de resterende korrels.

000N A

HINTS EN TIPS

De popcorn is klaar als u minder dan één ‘pop’ per minuut hoort of na 2 minuten - wat er het eerste
plaatsvindt.
. Laat uw popcornmachine niet langer dan 2 minuten functioneren.
Schakel uw popcornmachine uit en laat hem 15 minuten rusten voordat u nieuwe popcorn maakt.
+  Laat uw popcornmachine nooit functioneren zonder maiskorrels. Dit zal onherstelbare schade
aanrichten.

ONDERHOUD EN REINIGEN

Reinig uw popcornmachine na elk gebruik.

1. Trek de stekker van uw pocornmachine uit het stopcontact en laat hem afkoelen.
2. Wasde kap en de maatlepel met warm zeepwater.

3. Veeg de binnenkant en de buitenkant af met een vochtige doek.

+ Reinig nooit onderdelen in de vaatwasser.

RECYCLING

Om milieu- en gezondheidsproblemen door gevaarlijke stoffen te vermijden, mogen
apparaten en oplaadbare en niet oplaadbare batterijen met een van deze symbolen
|

niet samen met het huishoudelijk afval worden verwijderd. Breng elektrische en
elektronische producten en, indien van toepassing, oplaadbare en niet-oplaadbare
batterijen, altijd naar een officieel recycling-/inzamelpunt.
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Leggere le istruzioni e conservarle al sicuro. In caso di cessione dell'apparecchio ad altre persone,
consegnare anche le istruzioni. Rimuovere tutto I'imballaggio prima dell'uso.

NORME DI SICUREZZA IMPORTANTI

Osservare le precauzioni fondamentali di sicurezza, e in particolare quanto segue:

L'apparecchio pu essere utilizzato da bambini di almeno 8 ani e da

persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali 0 mentali o senza

esperienza e conoscenza a condizione che vengano controllate/istruite e
capiscano i pericoli in cui si pud incorrere.

| bambini non devono giocare con l'apparecchio.

La pulizia e la manutenzione da parte dell'utente non devono essere

effettuate da bambini di eta inferiore agli 8 anni e sotto il controllo di un

adulto.

Tenere I'apparecchio e il cavo fuori dalla portata dei bambini di eta

inferiore agli 8 anni.

Non collegare l'apparecchio mediante un sistema a timer o a controllo a

distanza.

Non usare I'apparecchio vicino o sotto materiali combustibili (es tende).

A\ Le superfici dellapparecchio diventeranno calde. @
Se il cavo e danneggiato, farlo cambiare dal fabbricante o dal suo agente di
servizio, per evitare pericoli.

® Non utilizzare 'apparecchio vicino a vasche da bagno, docce, lavandini

o altri recipienti contenenti acqua.

Posizionare I'apparecchio su una superficie stabile, in piano e resistente al calore.

Spegnere e disconnettere dalla presa di alimentazione a muro quando non in uso, prima di montare
o smontare le parti e prima di pulire I'apparecchio.

Non spostare l'apparecchio durante I'utilizzo. Lasciare raffreddare prima di effettuare spostamenti,
riparazioni o pulizia.

Pulire 'apparecchio dopo l'uso.

Non lasciare I'apparecchio incustodito con la spina inserita.

Non usare I'apparecchio per altri scopi se non quelli per i quali & stato progettato, di sequito descritti
in questo manuale di istruzioni.

Non coprire 'apparecchio, e non metterci sopra niente.

Non mettere in funzione I'apparecchio se & danneggiato o guasto.

SOLO PER USO DOMESTICO
AFBEELDINGEN
1. Misurino/tappo 4. Interruttore on/off
2. Coperchio
3.  Corpo
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PRIMA DI UTILIZZARE LAPPARECCHIO PER LA PRIMA VOLTA

. Pulire le superfici interne ed esterne con un panno umido.

COME USARE LA MACCHINA PER POCORN

La macchina per popcorn all'inizio pud emettere un po’ di fumo. Cio & normale e presto non si verifica piu.

1. Posizionare la macchina per popcorn su una superficie stabile, resistente al calore.

2. Impostare l'interruttore sulla posizione O.

3. Aggiungere i chicchi nel corpo della macchina per popcorn utilizzando il misurino. Non aggiungere

piu di un misurino pieno di chicchi. Non mettere alimenti diversi dai chicchi di mais nel corpo della

macchina per popcorn.

Mettere una ciotola davanti alla macchina per popcorn per raccogliere i popcorn.

Montare il coperchio soprail corpo.

Posizionare il misurino sul coperchio come indicato.

Portare l'interruttore sulla posizione I.

Dopo un a breve intervallo di tempo, i chicchi cominciano a scoppiettare e vengono raccolti nella

ciotola.

9. Spegnere e disconnettere la macchina per popcorn quando il popcorn ha finito di scoppiettare ed
eliminare accuratamente tutti i chicchi di mais che non sono scoppiati e che potrebbero rimanere
all'interno del corpo.

N v A

CONSIGLI E SUGGERIMENTI

. Il mais & pronto quando c’€ meno di uno scoppiettio al minuto o dopo 2 minuti-a seconda di cosa si
verifica prima.
«  Non fare funzionare la macchina per popcorn per pit di 2 minuti

«  Spegnere la macchina per popcorn e lasciare risposare per 15 minuti fra una dose di popcorn e l'altra.

«  Non fare funzionare la macchina per popcorn senza chicchi all'interno. Cio causa danni irreparabili.

CURA EPULIZIA

Pulire la macchina per popcorn dopo ogni utilizzo.

1. Disconnettere la macchina per popcorn e lasciarla raffreddare.
2. Lavareil coperchio e il misurino in acqua tiepida e detersivo.
3. Pulire le superfici interne ed esterne con un panno umido.

. Non pulire nessuna parte in lavastoviglie.

RICICLO

Per evitare problemi di salute ed ambientali dovuti a sostanze pericolose, gli
apparecchi e le batterie ricaricabili e non ricaricabili contrassegnati con uno di questi
=== Simbolinon devono essere smaltiti con i rifiuti urbani indifferenziati. Smaltire i

prodotti elettrici ed elettronici e, quando possibile, le batterie ricaricabili e non
ricaricabili, in un punto di raccolta autorizzato per il riciclo/la raccolta.

@
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Lea las instrucciones, gudrdelas en un lugar seguro y, en caso de dar el aparato a otra persona,
entrégueselas también. Retire todo el embalaje antes de usar el aparato.

MEDIDAS DE SEGURIDAD IMPORTANTES

Siga las precauciones basicas de seguridad, incluyendo:

Este aparato puede ser utilizado por nifos mayores de 8 anos y por

personas con discapacidad fisica, mental o sensorial o sin experiencia en su

manejo, siempre que sean supervisadas o guiadas por otra personay

comprendan los posibles riesgos.

Los niflos no deben jugar con el aparato.
Los nifos solo deben realizar tareas de limpieza y mantenimiento si son

mayores de 8 anos y estan supervisados por un adulto.

Mantenga el aparato y el cable fuera del alcance de nifios menores de 8

anos.

No conecte el aparato por medio de temporizador o de un sistema de

control remoto.

No utilice el aparato cerca o debajo de materiales combustibles (p.ej.,

cortinas).

A\ Las superficies del aparato estaran calientes. (O}
Si el cable est4 danado, este debera ser cambiado por el fabricante o su
agente de servicio, para evitar peligro.

® No utilice el aparato cerca de baferas, duchas, lavabos u otros

recipientes que contengan agua.

Ponga el aparato en una superficie estable, nivelada y resistente al calor.

Apague siempre el aparato y desenchufelo de la red cuando no lo esté utilizando, antes de colocar o
retirar cualquiera de sus componentes y antes de limpiarlo.

No mueva el aparato cuando esté en funcionamiento. Déjelo siempre enfriar antes de moverlo,
repararlo o limpiarlo.

Limpie siempre el aparato antes de utilizarlo.

No deje el aparato desatendido mientras esta enchufado.

No use el aparato para ningun fin distinto a los descritos en estas instrucciones.

No cubra el aparato ni ponga nada sobre él.

No use el aparato si esta dafiado o funciona mal.

SOLO PARA USO DOMESTICO

ILUSTRACIONES
1. Tapa/cuchara medidora 3. Cuerpo
2. Cubierta 4. Interruptor de encendido/apagado

ANTES DE USAR POR PRIMERA VEZ

Limpie las superficies interiores y exteriores con un pafo himedo.

13
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COMO UTILIZAR SU MAQUINA DE PALOMITAS

Es posible que la maquina de palomitas despida algo de humo al principio. Esto es normal y dejara de
suceder al poco tiempo.

1.
2.
3.

O 0N A

Coloque lamaquina de palomitas sobre una superficie plana y resistente al calor.

Sitde el interruptor en la posicion O.

Introduzca maiz crudo en el cuerpo del aparato utilizando la cuchara medidora. No introduzca mas
de una cucharada de maiz. Introduzca solo maiz crudo en el cuerpo de la maquina de palomitas.
Coloque un bol delante de la maquina para recoger las palomitas.

Encaje la cubierta en el cuerpo del aparato.

Coloque la cuchara medidora sobre la cubierta segun se indica en la figura.

Sitde el interruptor en la posicion 1.

Al poco tiempo los granos de maiz empezaran a estallar y caeran al bol.

Apague y desconecte su maquina de palomitas cuando las palomitas hayan dejado de estallar. Retire
cuidadosamente el maiz sin explotar que pueda quedar en el cuerpo del aparato.

CONSEJOS

Las palomitas estaran hechas cuando se escuche estallar menos de un grano por minuto o al cabo de
2 minutos, lo que se produzca antes.

No deje en funcionamiento la méaquina de palomitas durante mds de 2 minutos

Apague la maquina de palomitas y déjela reposar durante 15 minutos entre cada tanda de palomitas.
Nunca ponga la maquina de palomitas en funcionamiento sin maiz. El aparato puede sufrir un dafio
irreparable.

CUIDADO Y LIMPIEZA

Limpie la maquina de palomitas después de cada uso.

1

Desconecte el aparato y déjelo enfriar.

2. Lavelacubiertay la cuchara medidora en agua templada jabonosa.
3. Limpie las superficies interiores y exteriores con un pafio humedo.
+  No limpie nunca ninguno de los componentes en el lavavajillas.
RECICLAJE

Para evitar problemas medioambientales y de salud derivados de sustancias
peligrosas, los electrodomésticos y las pilas recargables y no recargables en las que
I

aparezca uno de estos simbolos no deben eliminarse junto con los residuos urbanos
no seleccionados. Deseche siempre los aparatos eléctricos y electrénicos y, cuando
corresponda, las pilas recargables y no recargables, en puntos oficiales de recogida/
reciclado adecuados.
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Leia as instrucoes e guarde em lugar seguro. Forneca-as também caso venha a fornecer o aparelho a
alguém. Retire todo o material de embalar antes da utilizacdo.

MEDIDAS DE PRECAUCAO IMPORTANTES

Siga as precaucdes basicas de seguranca, incluindo as seguintes:

Este aparelho pode ser usado por criancas com idade de 8 anos ou

superior e pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais

reduzidas ou com falta de experiéncia e conhecimentos, desde que
supervisionadas/instruidas e que compreendam os riscos envolvidos.

As criangas nao devem brincar com o aparelho.

A limpeza e manutencao por parte do utilizador ndo deverao ser feitas por
criangas a nao ser que tenham mais de 8 anos e sejam supervisionadas.

Mantenha o aparelho e o cabo fora do alcance de criangas com menos de

8 anos.

Nao conecte o aparelho através de um temporizador ou sistema de

controlo remoto.

Nao utilize o aparelho préximo ou por baixo de materiais inflamaveis (p.ex.,

cortinas).

M\ As superficies do aparelho aqueceréo. @
Se o cabo estiver danificado, o fabricante, o seu agente de assisténcia
técnica ou alguém igualmente qualificado devera substitui-lo a fim de
evitar acidentes.

® Nao utilize o aparelho perto de casas de banho, duches, bacias ou

outros recipientes que contém agua.

Coloque o aparelho numa superficie estavel, plana, resistente ao calor.

Desligue e retire sempre a ficha da tomada elétrica quando néo estiver a utilizar, antes de encaixar ou
retirar partes e antes de limpar o aparelho.

Nao desloque o produto durante a sua utilizagdo. Deixe-o sempre arrefecer antes de o deslocar,
reparar ou limpar.

Limpe sempre o aparelho ap6s a sua utilizagao.

Nao deixe o aparelho desacompanhado enquanto estiver ligado.

Nao utilize o aparelho para quaisquer outras finalidades sendo as descritas nestas instrucdes.
Nao cubra o aparelho nem coloque seja o que for sobre ele.

Nao utilize o aparelho se estiver danificado ou se o seu funcionamento for defeituoso.

APENAS PARA USO DOMESTICO

ESQUEMAS
1. Colher/tampa medidora 3. Corpo
2. Cobertura 4, Botao on/off
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ANTES DE UTILIZAR PELA PRIMEIRA VEZ

. Limpe as superficies interiores e exteriores com um pano himido.

UTILIZAR A MAQUINA DE PIPOCAS

A sua maquina de pipocas pode libertar um pouco de fumo no inicio. Esta situacdo é normal e deixara
rapidamente de acontecer.

1. Coloque a maquina de pipocas numa superficie plana e resistente ao calor.

2. Coloque o botédo na posicao O.

3. Adicione os graos de milho para pipocas no corpo do aparelho com a colher medidora. Nao adicione
mais do que uma colher cheia de graos de milho. Nao coloque nenhum elemento no corpo da
maquina de pipocas a ndo ser gréos de milho.

Coloque uma tigela a frente do aparelho para apanhar as pipocas.

Encaixe a cobertura no corpo.

Coloque a colher medidora sobre a cobertura, conforme é apresentado.

Desloque o botao para a posicéo I.

Passado pouco tempo, os graos de milho comecaréo a estourar e serdo recolhidos pela tigela.
Desligue a maquina de pipocas e retire a ficha da tomada elétrica quando as pipocas tiverem
deixado de estourar e, cuidadosamente, deite fora quaisquer graos de milho que nao tenham
estourado e que tenham ficado no interior do corpo.

O 00N A

DICAS E SUGESTOES

1. Aspipocas estardo prontas quando nao ouvir mais do que um estalido por minuto ou passados 2
minutos, 0 que ocorrer primeiro.

2. N&o opere a sua maquina de pipocas durante mais de 2 minutos.

3. Desligue-a e deixe-a repousar durante de 15 minutos antes de fazer uma nova quantidade de
pipocas.

4. Nunca opere a maquina de pipocas sem graos de milho no seu interior. Se o fizer, podera provocar
danos irreparaveis ao aparelho.

CUIDADOS E LIMPEZA

Limpe a maquina de pipocas ap6s cada utilizacdo.

1. Desligue o seu cabo da tomada elétrica e deixe-a arrefecer.

2. Laveacobertura e a colher medidora com 4gua morna e detergente.
3. Limpe as superficies interiores e exteriores com um pano himido.

« Nunca lave quaisquer pecas na maquina de lavar loica.

RECICLAGEM

Para evitar problemas ambientais e de saiide devido a substancias perigosas, os
aparelhos e baterias recarregdveis e ndo recarregéveis com um destes simbolos nao
|

deverdo ser eliminados com o lixo doméstico normal. Elimine sempre os produtos
elétricos e eletrdnicos e, quando aplicével, as baterias recarregdveis e ndo
recarregaveis, no ponto de reciclagem/recolha oficial apropriado.
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Lzes vejledningen og behold den til senere brug. Lad den falge med apparatet, hvis det overdrages til
andre. Fjern al emballage for brug.

VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER
Folg altid de grundleeggende sikkerhedsregler, herunder:

Dette apparat kan anvendes af bgrn fra 8 ar og derover og personer hvis
fysiske, sansemaessige eller mentale evner er nedsat, eller personer uden
den forngdne erfaring, hvis de er blevet instrueret/har vaeret under opsyn
og forstdr de forbundne farer.

Born ma ikke lege med apparatet.

Renggring og vedligeholdelse ma ikke foretages af bgrn, medmindre de er
over 8 ar og holdes under opsyn.

Apparatet og ledningen skal holdes uden for raekkevidden af bgrn under 8
ar.

Apparatet ma ikke tilsluttes via en timer eller et flernstyret system.
Apparatet ma ikke anvendes i naerheden af eller under braendbare
materialer (f.eks. gardiner).

A\ Apparatets overflader kan blive meget varme.

Hvis ledningen er beskadiget, skal den udskiftes af producenten,
servicevaerkstedet eller en tilsvarende kvalificeret fagmand, sa eventuelle
skader undgas.

® Brug ikke dette apparat i nerheden af et badekar, brusebad, handvask

eller andre beholdere med vand.

Anbring apparatet pa et stabilt, plant og varmebestandigt underlag.

Sluk altid pa stikkontakten og tag stikket ud af stikkontakten, nar produktet ikke er i brug samt inden
montering eller fiernelse af dele og inden rengering.

Produktet ma ikke flyttes, mens det er i brug. Lad altid produktet kole af inden det flyttes, serviceres
eller rengores.

Renger altid produktet efter brug.

Lad aldrig apparatet std uden opsyn, nar det er tilsluttet stikkontakten.

Anvend ikke apparatet til andre formal end dem, der er beskrevet i denne brugsanvisning.

Undlad at tildeekke apparatet eller anbringe noget oven pé det.

Undlad at anvende apparatet, hvis det er beskadiget eller ikke fungerer korrekt.

KUN TIL PRIVAT BRUG
TEGNINGER
1. Maleske/ldg 3. Hoveddel
2. Overdel 4. Teend/sluk-kontakt

FOR APPARATET TAGES | BRUG FORSTE GANG
Tor overfladerne af, indvendigt og udvendigt, med en fugtig klud.
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SADAN BRUGES POPCORNMASKINEN

Der kan komme lidt reg fra popcornmaskinen i starten. Dette er helt normalt og holder snart op.

1.

Stil popcornmaskinen pa en plan, varmeresistent overflade.

2. Tryk kontakten i position O.

3. Heeld popcornkerner i maskinens hoveddel ved hjzelp af maleskeen. Tilsaet ikke mere end én hel
skefuld kerner. Der ma ikke kommes andet end popcornkerner i popcornmaskinens hoveddel.

4. Stil en skal foran popcornmaskinen for at fange popcornene.

5. Satoverdelen oven pa hoveddelen.

6.  Placer maleskeen oven pa overdelen som vist.

7. Tryk kontakten i position 1.

8.  Korttid efter begynder kernerne at poppe og opsamles i skalen.

9. Sluk for popcornmaskinen, ndr popcornene er feerdige med at poppe. Kassér derefter de kerner, der
matte veere tilbage i hoveddelen.

RAD OG TIPS

«  Kernerne er feerdige, nar der kommer mindre en ét pop i minuttet eller efter 2 minutter —uanset
hvad der sker forst.
Lad ikke popcornmaskinen vaere taendt i mere end 2 minutter ad gangen.

«  Sluk popcornmaskinen og lad den hvile i 15 minutter mellem hver portion popcorn.

«  Teend aldrig popcornmaskinen, nar der ikke er nogen kerner i den. Dette vil fordrsage uoprettelig
skade.

PLEJE OG RENG@RING

Renger popcornmaskinen efter hver brug.

Tag popcornmaskinens stik ud af stikkontakten og lad den kele af.

2. Vask overdelen og méleskeen af i varmt saeebevand.

3. Toroverfladerne af, indvendigt og udvendigt, med en fugtig klud.
«  Vaskaldrig nogen af delene i opvaskemaskinen.

GENBRUG

apparater og genopladelige og ikke-genopladelige batterier, der er maerket med et af
disse symboler, ikke kasseres sammen med almindeligt husholdningsaffald. Udtjente
elektriske og elektroniske produkter samt genopladelige og ikke-genopladelige
batterier fra produkterne skal afleveres pa en godkendt genbrugsplads eller
indsamlingssted.

E ﬁ For at undga milje- og sundhedsmaessige problemer forarsaget af farlige stoffer, ma
|
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Lés bruksanvisningen och spara den for framtida bruk. Lat bruksanvisningen f6lja med om du 6verlater
apparaten. Ta bort allt férpackningsmaterial fére anvandning.

VIKTIGA SKYDDSATGARDER

Folj allmanna sakerhetsforeskrifter, déribland féljande:

Denna apparat kan anvandas av barn fran 8 ars alder och uppat och av

personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férmaga eller med

bristande erfarenhet och kunskap, om personerna i fraga ar under uppsikt

och har fatt anvisningar om hur apparaten fungerar och om de har forstatt

vilka risker som anvandningen kan medféra.

Barn ska inte leka med apparaten.

Rengdring och anvandarunderhall ska inte utforas av barn, savida de inte

ar over 8 ar och ar under uppsikt.

Hall apparat och elkabel utom rackhall for barn under 8 ar.
Anslut inte apparaten genom en extern timer eller fjarrkontroll.

Anvand inte apparaten nara eller under lattantandligt material (t.ex.

gardiner).

A\ Apparatens utsida blir varm.

Om sladden ar skadad maste den erséttas av tillverkaren, serviccombud (O}
eller ndgon med liknande kompetens for att undvika skaderisker.

® Anvand inte denna apparat nara badkar, dusch, handfat eller andra

behallare for vatten.

Stéll apparaten pa en fast, jamn och varmetalig yta.

Man ska alltid dra ur kontakten ur végguttaget ndr apparaten inte ar i bruk, samt innan man sétter pa
eller tar bort delar och fore rengéring.

Flytta inte pa apparaten nér den &r i bruk. Lat den alltid svalna innan den flyttas, samt fore reparation
och rengéring.

Rengor alltid apparaten efter anvandning.

Lémna inte apparaten utan tillsyn nér den &r ansluten.

Anvédnd inte apparaten for nagra andra &ndamal an sddana som beskrivs i denna bruksanvisning.
Tack inte dver apparaten och lagg inte heller nagot ovanpa den.

Anvéand inte apparaten om den &r skadad eller fungerar daligt.

ENDAST FOR HUSHALLSBRUK

BILDER
1. Matskopa/litet lock 3. Huvuddel
2. Lock 4, Pé/av-reglage

FORE FORSTA ANVANDNINGEN

Torka av apparatens inre och yttre ytor med en fuktad trasa.



ANVANDA POPCORNMASKINEN

Det kan hinda att din popcornmaskin ryker lite i borjan. Det &r normalt och kommer snart att férsvinna.

1.
2.
3.

O 00N A

Stéll popcornmaskinen pé ett plant, vérmetaligt underlag.

Vrid reglaget till O-ldget.

Hall opoppade popcorn i popcornmaskinen med hjélp av métskopan. Hall inte i mer &n en hel skopa
popcorn. Hall inte i ndgot annat &n opoppade popcorn i din popcornmaskin.

Placera en skal framfér popcornmaskinen for att samla in popcornen.

Satt pa locket pa apparaten.

Placera matskopan ovanpa locket enligt vad som visas.

Vrid reglaget till I-ldget.

Snart kommer majskornen att bdrja poppa och samlas i skalen.

Stdng av din popcornmaskin och dra ur sladden nédr popcornen har slutat poppa. Héll forsiktigt ut
eventuella opoppade popcorn som finns kvar inuti apparaten.

TIPS OCH RAD

Popcornen har poppat fardigt nar man hor mindre &n ett popp per minut, eller efter 2 minuter - det
som sker forst.

Kor inte popcornmaskinen i mer @n 2 minuter

Stdng av popcornmaskinen och Iat den vila i 15 minuter mellan varje ny popcornsats.

Kor aldrig popcornmaskinen utan popcorn. Det orsakar irreparabla skador.

RENGORING

Reng6r din popcornmaskin efter varje anvandning.

1.

Dra ur kontakten ur végguttaget och |t apparaten svalna.

2. Diska locket och méatskopan i varmt vatten med diskmedel.
3. Torka av apparatens inre och yttre ytor med en fuktad trasa.
«  Diskainte nagra delar i diskmaskin.

ATERVINNING

apparater eller laddningsbara och icke-laddningsbara batterier markta med nagon av
dessa symboler i osorterat kommunalt avfall. Elektriska och elektroniska produkter
och, dar tilldmpligt, laddningsbara och icke-laddningsbara batterier ska alltid kasseras
vid en lamplig, officiell atervinnings-/uppsamlingsstation.

E E For att undvika miljo- och halsoproblem pga. farliga @mnen fér man inte kassera
|
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Les instruksjonene, oppbevar dem pa et trygt sted, og send de med apparatet hvis du gir det videre. Fjern
all emballasje for bruk.

VIKTIG SIKKERHETSTILTAK

Folg sikkerhetsinstruksene, inkludert:

Dette apparatet kan brukes av barn fra atte ar og personer med nedsatte

fysiske, sansende eller mentale evner eller manglende erfaring eller

kunnskap hvis slike personer har fatt opplzering eller blir holdt under

oppsyn og forstar farene som er tilknyttet bruken av apparatet.

Barn skal ikke leke med apparatet.

Rengjering og vedlikehold skal ikke utfgres av barn med mindre de er over

atte ar og holdes under oppsyn.

Hold apparatet og ledningen utilgjengelig for barn under atte ar.

Ikke koble til apparatet via tidsbryter- eller fiernstyringssystem.

Ikke bruk apparatet i naerheten av eller under brennbare stoffer (som f.eks.

gardiner).
A\ Apparatets overflater vil bli varme.

Hvis kabelen er skadet sa ma den bli erstattet av fabrikanten,

servicepartner eller andre som er kvalifiserte for @ unnga fare. (O}
® Dypp aldri apparatet i veesker, ikke bruk det pa baderom, neer vann

eller utenders.

Sett apparatet pa en stabil, flat og varmeherdet overflate.

Skru av og trekk stgpselet ut av stikkontakten nar apparatet ikke er i bruk, far man setter pa plass og
tar bort deler, og fer man rengjer det.

Ikke flytt produktet mens det er i bruk. La det alltid avkjeles for det flyttes, repareres eller rengjores.
Man md alltid rengjere apparatet etter bruk.

Ikke la apparatet vaere ubevoktet nar det er tilkoblet.

Ikke bruk apparatet til andre formal enn det som beskrives i disse instruksene.

Ikke dekk til apparatet eller ha noe pa det.

Ikke bruk apparatet hvis det er skadet eller har mangler.

KUN FOR BRUK | HJEMMET

FIGURER
1. Maleskje/lokk 3. Hoveddel
2. Deksel 4. Pa-/avknapp

BEFORE USING FOR THE FIRST TIME

Tork de innvendige og utvendige overflatene med en fuktig klut.
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SLIK BRUKER MAN POPKORNMASKINEN

Popkornmaskinen kan avgi litt reyk i starten. Dette er normal og vil snart forsvinne.

1. Plasser popkornmaskinen pd en flat, varmebestandig overflate.

2. Settknappen pa O-stillingen.

3. Tilsett popkornkjerner i hoveddelen pa popkornmaskinen med maleskjeen. Ikke tilsett mer enn en
hel skje med kjerner. Ikke putt noe annet enn popkornkjerner inn i hoveddelen pa
popkornmaskinen.

4. Plasser en bolle foran popkornmaskinen for & samle opp popkornene.

5. Plasser dekselet oppa hoveddelen.

6.  Plasser maleskjeen oppa dekselet, slik tegningen viser.

7. Vriknappentil I-stillingen.

8. Om litt vil kjernene begynne a poppe og vil samles i bollen.

9. Skruav og trekk ut kontakten pa popkornmaskinen nar popkornet er ferdig med a poppe, og hell
forsikig ut eventuelle upoppede maiskjerner som kan veere igjen inni hoveddelen.

RAD OG TIPS

. Popkornene er ferdige nér det popper mindre enn én gang per minutt, eller etter 2 minutter - det
forste som inntreffer.

«  lkke la popkornmaskinen sta pa lenger enn 2 minutter

«  Sldav popkornmaskinen og la den hvile i 15 minutter mellom hver ny omgang med popkorn.
Ikke la popkornmaskinen sta pa uten kjerner inni. Dette vil forérsake uopprettelige skader.

VEDLIKEHOLD OG RENGJ@RING

Rengjer popkornmaskinen etter hver gangs bruk.

1. Trekk stepselet pa popkornmaskinen ut av stikkontakten og la den sta til avkjoling.
2. Vask dekselet og maleskjeen i varmt sapevann.

3. Terk de innvendige og utvendige overflatene med en fuktig klut.

. Delene ma ikke vaskes i oppvaskmaskinen.

RESIRKULERING

For & unnga milje- og helseproblemer pé grunn av farlige stoffer, ma apparater og
oppladbare og ikke-oppladbare batterier markert med en av disse symbolene ikke
|

kastes i usortert offentlig avfall. Kast alltid elektriske og elektroniske produkter og,
hvis relevant, oppladbare og ikke-oppladbare batterier, pa et egnet retursted for
offentlig resirkulering/innsamling.
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Lue kédyttoohjeet, sdilyta ne ja anna ne laitteen mukana, mikali luovutat sen toiselle henkildlle. Poista
kaikki pakkausmateriaali ennen kayttoa.

TARKEITA VAROTOIMIA

Seuraa perusvarotoimia, muun muassa seuraavia ohjeita:

Laitetta saavat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja henkil6t, joiden fyysinen,
aistienvarainen tai henkinen toimintakyky on heikentynyt, tai joilla ei ole

kokemusta ja tietoa, jos heita valvotaan/ohjeistetaan, ja he ymmartavat

kayttoon liittyvat vaarat.

Lapset eivat saa leikkia laitteella.

Lapset eivat saa puhdistaa tai tehda hoitotoimia, jos he eivat ole yli

8-vuotiaita ja valvonnan alla.

Pida laite ja kaapeli alle 8-vuotiaiden ulottumattomissa.

Al yhdist3 laitetta ajastimen tai kauko-ohjausjérjestelman kautta.

Al kayts laitetta lahelld syttyvia materiaaleja (esim. verhot) tai niiden

alapuolella.

A\ Laitteen pinnat tulevat kuumiksi.
Jos sahkojohto on vahingoittunut, se pitaa antaa valmistajan, taman

huoltopalvelun tai vastaavan patevyyden omaavan henkilon (O}
vaihdettavaksi vaarojen valttamiseksi.

@ Al4 kayta tati laitetta kylpyammeen, suihkun, pesualtaan tai muun

vetta sisaltavan sailion lahella.

Aseta laite vakaalla, tasaiselle ja kuumuutta kestévélle alustalle.

Kytke laite pois paalta ja irrota pistoke pistorasiasta aina kun laite ei ole kdytdssa, ennen osien
kiinnittamista tai irrottamista seka ennen laitteen puhdistamista.

Al siirrd tuotetta sen ollessa kdytdssa. Anna sen aina jashtya ennen siirtamisté, korjaamista tai
puhdistamista.

Puhdista laite aina kdyton jélkeen.

Al3 jata laitetta vaille silmallapitoa, kun se on kytketty sahkéverkkoon.

Al kayta laitetta muihin kuin tassa kayttdohjeessa kuvattuihin tarkoituksiin.

Al3 peitd laitetta tai laita mitddn sen péalle.

Al3 kayta laitetta, jos se on vahingoittunut tai toimii huonosti.

VAIN KOTIKAYTTOON

PIIRROKSET
1. Mittalusikka/korkki 3. Runko
2. Kansi 4. Virtakytkin

ENNEN ENSIMMAISTA KAYTTOKERTAA

Pyyhi sisépuoli ja ulkopinnat kostealla liinalla.
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POPCORNKONEEN KAYTTAMINEN

Popcornkone saattaa ensin hieman savuta. Timé on normaalia ja havida nopeasti.

1.
2.
3.

O 00N A

Aseta popcornkone tasaiselle, liammdonkestaville pinnalle.

Aseta kytkin O-asentoon.

Lisaa popcornjyvat popcornkoneen runko-osaan kdyttaen mittalusikkaa. Al lisad enempaa kuin yksi
kauhallinen jyvia. Al laita popcornkoneen runkoon mitdan muuta kuin popcornjyvid.

Aseta kulho popcornkoneen eteen popcornien kerdamista varten.

Kiinnité kansi rungon paélle.

Aseta mittalusikka kannen pdalle, kuten kuvassa ndytetaan.

Siirrd kytkin I-asentoon.

Hetken kuluttua jyvét alkavat poksahdella ja kerdantya kulhoon.

Kytke popcornkone pois paaltd ja irrota pistoke, kun popcornien poksahtelu loppuu, ja kaada
varovasti pois kaikki mahdollisesti sisélle jadneet poksahtamattomat jyvat.

VIHJEITA JA VINKKEJA

Maissi on valmista, kun poksahduksia kuuluu alle yksi minuutissa tai 2 minuutin jélkeen, kumpi
toteutuu ensimmaisena.

Ala kaytd popcornkonetta kauempaa kuin 2 minuuttia

Kytke popcornkone pois paaltd ja anna sen levatd 15 minuuttia jokaisen uuden popcorneran valissa.
Ala koskaan kéytd popcornkonetta ilman jyvid. Se aiheuttaa korjaamatonta vahinkoa.

HOITO JA PUHDISTUS

Puhdista popcornkone jokaisen kdyttdkerran jalkeen.

1.

Irrota popcornkoneen pistoke pistorasiasta ja anna sen jadhtya.

2. Pese kansi ja mittalusikka ldmpimalld saippuavedella.
3. Pyyhisisdpuolija ulkopinnat kostealla liinalla.

«  Ald pese mitadn osaa astianpesukoneessa.
KIERRATYS

symboleilla varustettuja laitteita sekd ladattavia ja kertakayttdisid paristoja ei saa
havittaa lajittelemattomana sekajatteend. Havita sahko- ja elektroniikkatuotteet seka,
mikali sovellettavissa, ladattavat ja kertakdyttdiset paristot asianmukaiseen viralliseen
kierratys-/kerdilypisteeseen.

E E Jotta valtettdisiin vaarallisista aineista ympadristélle ja terveydelle koituvat haitat, ndilla
|
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MPUBOP ANA NPUTOTOBNEHUNA MOMKOPHA

MpouTUTE MHCTPYKLIW, COXPaHMTE WX, NP Nepefaye CONPOBOAMTE MHCTPYKLMei. Mepes npumeHeHnem
U3AENNS CHAMITE C HETO YMaKOBKY.

BAXHbIE MEPbI MPEAOCTOPOXXHOCTU

CnepnyitTe OCHOBHbIM MHCTPYKLMAM MO 6€30MacHOCTY, BKNOYas crefyoLme:

icnonb3oBaHme JaHHOro YCTPOMCTBA AeTbMM CTapLue 8 NeT, ninuamm ¢
OrpaHyYeHHbIMM GU3NYECKUMI, CEHCOPHBIMM 1IN YMCTBEHHBIMY
CNOCOBHOCTAMM, HEAOCTATKOM OMbITa UM 3HAHWIA AOMYCKAeTCA Npw
YCNI0BUM KOHTPOSA UM MHCTPYKTaxa U OCO3HAHMA CBA3AHHbIX PUCKOB.
[etam 3anpeLyeHo nrpatb € yCTPOUCTBOM.

OuncTky 1 0b6CnyX1nBaHMe YCTPONCTBA MOTYT BbIMOJHATD EeTH CTaplue 8
NeT NpW YCNOBUM HabNIOAEHNA B3POC/bIMMN.

XpaHuTe yCTPOWCTBO 1 Kabenb B HeJOCTYNMHOM AnA feTell A0 8 neT mecTe.
He nogcoepnHanTe npmbop yepes Tamep Uam cuctemy AUCTaHLMOHHOTO
ynpasneHus.

He nucnonb3yiite npnbop psagom C roproummmn Matepuanamm (Hanpumep,
3aHaBeCKamu) Uiy Nog HUMM.

A\ MoBepXHOCTU NpUGopa HarpeBaroTCs.

Ecnn kabenb noBpexaeH, OH AOMKEH ObITb 3aMeHEH NPOK3BOANTENEM,
CEPBWCHBIM areHTOM UK Apyrum KBanuduupoBaHHbIM TMLOM 1A
npefoTBpaLleHNsa ONaCHOCTU.

® He nonb3yitTech yCTPONCTBOM BOAN3M BaHHbI, AyLua, 6accenHa nim

NPOYMX eMKOCTel C BOAOMN.

YcTaHaBnmBanTe npnbop Ha yCTONYMBYHO, FOPU30HTaNbHYIO, TEPMOCTOIKYI0 MOBEPXHOCTb
06s3aTeNnbHO OTKNOYAITE annapart v U3BNEKaliTe BUNKY U3 PO3ETKM, KOTAa He Nosb3yeTech M, a
TaKXe nepef ero CbopKoii, PasbopKoi 1 OUNCTKON.

He nepemeLuaiiTe annapat BO BpeMs €ro 1cnonb3oBaHus. Nepef nepectaHoBKOM, TEXHNYECKUM
00CNyXKMBAHNEM U OUMCTKO HEMPEMEHHO JaiiTe emy OCTbITb.

06s3aTeNbHO oUMLLaliTe annapaT Noc/e UCMOb30BaHNS.

He ocTaBnaiiTe BKNOYEHHbIN Npnbop 6e3 npucmoTpa.

Mpubop He MOXeT paboTaTb OT BHELLHEro TaiMepa U AUCTAHLMOHHOW CMCTEMbI YNPaBNeHus.
He HakpblBaiTe NpMbop 1 He pasmelLaiiTe HAYEro Ha ero MOBEPXHOCTM.

He ncnonb3yitte npubop, ecnv oH noBpexaeH nian pabotaeT ¢ nepeboamu.

TOJIbKO ANA BbITOBOIo NCMOJIb3OBAHUA

UNNKCTPALUA
1. MepHaa noxKa/KpblLLKa 3. Kopnyc
2. Konnak 4. Bolkniouatenb
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NEPEA NEPBbIM UCIMOJIb3OBAHUEM NMPUBOPA

«  BbITpuTe BHYTPEHHIOW 1 HAPYXHYIO MOBEPXHOCTb annapaTa BaXXHOM TKaHbIO.

MNCNOJIb3OBAHUE ANMAPATA AJ14 NPUTOTOBJIEHUA MOMKOPHA

BHauane BaLu annapart A1 NPUroTOBMIEHUA NOMKOPHA MOXeT HEMHOTO AbIMUTBLCA. TO HOPMabHO U
BCKOpE NpeKpaTuTCs.

1. YcTaHOBWTe annapart Ans NPUroTOBAEHNs MOMKOPHA Ha NIOCKON TEPMOCTONKOI NOBEPXHOCTU.
2. YctaHoBuTe BbIK/lOYaTENb B NooxeHue O.

3. Cromolybto MEPHOI NIOXKKY NONOXKITE 3epHa KyKypy3bl B Kopnyc annapara. He knagute 6onblue
MOJHOM NOXKM 3epeH. He nomeLlaiiTe B KOPMyc annapara fisi NPUroToBeHUs NOMKOPHa HIYero,
Kpome 3epeH KYKypy3bl.

MocTaBbTe Nepef annapaTom A NPUroTOBEHUA MOMKOPHA MUCKY AA FOTOBOTO NPOAYKTa.
YcTaHOBUMTE Ha KOPMYC KonMak.

MepHyto NoXKy MOMecTUTe Ha KONMak, Kak NoKa3aHo Ha PUCYHKe.

MepeBeanTe BbiKNOYaTeNb B NofoxeHue .

Yepes KopoTKoe BpeMs 3epHa HauHyT N0ONaTbCA 1 NajaTh B MUCKY.

Bbik/lounTe 1 OTCOEAMHIUTE OT PO3ETKM annapart ANA NPUroTOBMEHUA NOMKOPHA, eC/I NMOMKOPH
Gonblue He NIOMAeTCA, U aKKypaTHO BbICHINbTE He MONONaBLUNECS 3epHa, EC/V TaKMe OCTaNuCh B
Kopnyce.

O 00N A

COBETbl " PEKOMEHAALNA

+  [puroTtoBneHne 3aKOHYEHO, €CIN Pa3faeTCA MeHbLUE OHOTO XI0MKa B MUHYTY WM MO UCTEYEHN
2 MUHYT, B 3aBUCMMOCTM OT TOTO, Kakoe COObITVe HAaCTYNNT paHblLe.

«  He BKntovaliTe annapat AN1A NpUroTOBNEHWA NOMNKOPHa 6ornee Yem Ha 2 MUHY T

«  OTkniounTe annapat AnA NPUroToBneHUA NOMKOPHA U JaiiTe eMy OCTbITb He MeHee 15 MUHYT,
npexpe Yem roToBUTb HOBYIO MOPLVIO MPOJYKTa.

+  HuBKoem criyyae He BK/TloYalTe annapaT ANA NPUroTOBNEHMA NOMKOPHA, eCNv B HEro He 3acbinaHa
KYKypy3a. 3To npuBefeT K ero HeobpaTumMoii NonoMKe.

yXxoa n O4YNCTKA

OuuaiiTe annapat 414 NPUrOTOBAEHUA MOMKOPHa NOC/e KaX/A0oro MCMNonb30BaHus.

1. BbiHbTe BUNKY U3 PO3ETKM 11 laiiTe annapaty AnA NpurotToBaeHNA NOMKopHa OCTbITb.
2. BbIMoliTe Konnak 1 MepHYH0 NI0XKY TeMN0oN MbllIbHOW BOAOW.

3. BbITpuTe BHYTPEHHIOW 1 Hapy»KHYI0 MOBEPXHOCTb annapata BaXHO TKaHbIO.

+  HuBKoem cryyae He MOIiTe ero YacTu B NOCYAOMOEYHOI MaLUHE.

NMOBTOPHAA NEPEPABOTKA

Bo n3bexaHve Bo3aencTaua BpeAHbIX BeWeCTB Ha OKPYXaloLlyto cpeny v 340poBbe
I'Ipl/l60pbl n 6aTape|/| O[HOPAa30BOro M MHOropasoBoro UCrNoJib30BaHUA,
|

MOMEYEHHbIE OfJHVM 13 3TUX CUMBOJIOB, HEOBXOAVMO YTUAN3NPOBATL OTAENBHO OT
HECOPTUPOBAHHBIX GbITOBbIX 0TX0A0B. O6A3aTENbHO YTUNNU3NPYIATE SNEKTPUYECKIE 1
3M1EKTPOHHbIE N3JEeNNs, a Takke (eCnn 3To NPUMeHUMO) 6aTapen 0AHOPA30BOro MK
MHOTOpPa30BOro UCMO/Ib30BaHMA B COOTBETCTBYIOWMX ODULMANbHBIX MYHKTaX
MOBTOPHOM NepepaboTku / cbopa OTXOAOB.
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Prectéte si pokyny a uschovejte je. Pokud zafizeni predate dal, predejte ho i s ndvodem. Pred pouzitim
odstrante véechny obaly.

DULEZITA BEZPECNOSTNI OPATRENI

Dodrzujte zkladni bezpecnostni pokyny, jako jsou:

Tento pfistroj mohou pouzivat déti ve véku od 8 let a osoby se snizenymi
fyzickymi, senzorickymi ¢i mentalnimi schopnostmi nebo osoby, které
vyrobek nikdy nepouzivaly nebo jej neznaji, pokud tak ¢ini pod dozorem/
byly pouceny a rozumi souvisejicim rizik(im.

S pfistrojem si nesméji hrat déti.

Déti nesméji provadeét Cisténi a béznou udrzbu, pokud nedosahly véku
alespon 8 let a nejsou-li pod dozorem.

PFistroj i kabel uchovavejte mimo dosah déti mladsich 8 let.

Pfistroj nepfipojujte pies ¢asovac nebo systém dalkového ovladdani.
Pfistroj nepouzivejte blizko ¢i pod hoflavymi materialy (napf. zaclonami).
A\ Povrchy pristroje budou pdlit.

Pokud je poskozeny kabel, musi jej vymeénit vyrobce, jeho servisni zastupce
nebo osoba podobné kvalifikovang, aby nedoslo k riziku.

@ Tento piistroj nepouzivejte v blizkosti van, sprch, umyvadel ¢ jinych

&
nadob obsahujicich vodu.

Umistéte spotiebic na stabilni, rovnou plochu odolnou vici teplu.

Pristroj vzdy vypnéte a vypojte ze sité, kdyz jej nepouzivéte, kdyz chcete nasadit ¢i sejmout néjaky
dil, a stejné tak pred cisténim.

Pristrojem nehybejte, kdyz je v provozu. Pfed pfemistovanim, opravou ¢i ¢isténim nechte pfistroj
vzdy vychladnout.

Po poutZiti pfistroj vzdy ocistéte.

Pokud je pristroj v zasuvce, nenechavejte ho bez dozoru.

Nepouzivejte spotiebic pro jiny ucel, nez je uvedeno v téchto pokynech.

Nezakryvejte spotiebic a nic na néj nestavte.

Nepouzivejte spotiebi¢, je-li poskozen nebo se objevuji poruchy.

JEN PRO DOMACI POUZITI

NAKRESY
1. DavkovacilzZice/kloboucek 3. Télo
2. Kryt 4. Vypinac¢ zap/vyp

PRED PRVNIM POUZITIM

Vnitini i vnéjsi plochy otfete vihkym hadiikem.
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POUZITi POPKORNOVACE

Pfi prvnim pouziti popkornovace se mize tvofit trochu koure. Tento jev je normalni a brzy ustane.

1.
2.
3.

O 00N A

Popkornovac poloZte na rovny a tepelné odolny povrch.

Vypina¢ piepnéte do polohy O.

Do téla popkornovace nasypte zrna popcornu pomoci davkovaci Izice. Nedavejte vice nez jednu
plnou Izici zrn. Do téla popkornovace nedévejte nic jiného nez zrna popcornu.

Pred popkornovac umistéte sbérnou misu na popcorn.

Na télo nasadte kryt.

Davkovaci Izici pak nasadte na kryt podle obrazku.

Vypina¢ piepnéte do polohy I.

Za chvili za¢nou zrna popcornu pukat a sbérna misa se zacne plnit.

AZ zrna popcornu prestanou pukat, popkornovac vypnéte a vypojte ze sité, a pak opatrné vysypte
zbyla nerozpukana zrna, ktera mohla uvniti téla zlstat.

RADY A TIPY

Kukurice je hotova, kdyz uslysite puknuti uz jen jednou za minutu, anebo po uplynuti dvou minut
—podle toho, co nastane dfive.

Popkornovac¢ nenechévejte bézet déle nez 2 minuty.

Popkornovac vypnéte a nechte jej 15 odpocivat, nez za¢nete délat dalsi davku popcornu.

Nikdy popkornovac neprovozujte, kdyz v ném nejsou zrna. ZpUsobili byste tim nenapravitelnou
skodu.

PECE A CISTENI

Popkornovac po kazdém pouziti oCistéte.

1.

Vypojte popkornovac ze sité a nechte jej vychladnout.

2. Krytadavkovaci IZici umyjte v teplé mydlové vodé.
3. Vnitiniivnéjsi plochy otfete vihkym hadfikem.

. Z&dny zdilti nikdy nemyjte v my&ce na nadobi.
RECYKLACE

latkam, pfistroje a dobijeci i nedobijeci baterie oznacené jednim z téchto symboll
nesméji byt vyhazovany do smésného komunainiho odpadu. Elektrické a elektronické
vyrobky, a pokud to pfislusi, i dobijeci i nedobijeci baterie, vzdy likvidujte na oficidlnim
recykla¢nim/sbérném misté.

E ﬁ Aby nedochazelo k niceni Zivotniho prostiedi a zdravi kvli obsazenym nebezpec¢nym
L]
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Precitajte si pokyny a odlozte tak, aby ste ich mohli prilozit pri pripadnom odovzdani vyrobku niekomu
inému. Pred pouzitim odstrénte vsetky obaly.

DOLEZITE BEZPECNOSTNE OPATRENIA

Dodrzujte zakladné bezpecnostné opatrenia, vratane:

Tento pristroj mozu pouzivat deti od 8 rokov a osoby so znizenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo psychickymi schopnostami alebo
nedostatkom skusenosti a vedomosti ak su pod dozorom/pouceni a su si
vedomi s tym spojenych rizik.

Deti sa s pristrojom nemaju hrat.

Cistenie a pouzivatelska idrzba nemaju byt vykonavané detmi ak nie su
starSie ako 8 rokov a pod dozorom.

Pristroj a elektrickd Snuru uchovavajte mimo dosahu deti mladsich ako 8
rokov.

Nepripajajte pristroj pomocou ¢asovaca alebo systému dialkového
ovladania.

Nepouzivajte spotrebic v blizkosti alebo pod horlavymi materidlmi (napr.
zaclonami).

@ Povrchy spotrebi¢a budd horce.

Ak je privodny kébel poskodeny, musi byt vymeneny vyrobcom, jeho

servisnym technikom alebo inym kvalifikovanym odbornikom, aby nedoslo

k riziku.
® Nepouzivajte tento pristroj v blizkosti vane, sprchy, umyvadla alebo

inych nadob s vodou.

Spotrebi¢ postavte na stabilny, vodorovny a teplu odolny povrch.

Po poutZiti, pred zaloZenim alebo odobratim jednotlivych ¢asti a pred Cistenim spotrebic stale
vypnite a vytiahnite z elektrickej zastrcky na stene.

Pocas pouzivania spotrebicom nepohybujte. Pred presunutim, opravou alebo ¢istenim ho stéle
nechajte vychladnut.

Po pouZiti spotrebi¢ stale vycistite.

Nenechavajte pristroj bez dozoru, ked je zapnuty v elektrickej sieti.

Nepouzivajte spotrebic¢ na iné ucely ako tie, ktoré st popisané v tychto pokynoch.

Spotrebic neprikryvajte a na jeho vrchnu ¢ast nedavajte ziadne predmety.

Nepouzivajte tento spotrebic, ked'je poskodeny alebo mé poruchu.

LEN NA DOMACE POUZITIE

NAKRESY
1. Odmerna lyZica/vrchnék 3. Telo
2. Kryt 4. Spinac zapnutia/vypnutia
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PRED PRVYM POUZITIM

«  Utrite vnutorné aj vonkajsie povrchy vlhkou handrickou.

POUZIVANIE VYROBNIKA PUKANCOV

Vyrobnik na pukance méze zo zaciatku trochu dymit. Je to normélne a rychlo to pominie.

1. Vyrobnik pukancov umiestnite na rovny a tepelne odolny povrch.

2. Nastavte spinac do polohy O.

3. Pomocou odmernej lyZice nasypte do tela vyrobnika popcornu kukuri¢né zrna. Nesypte viac ako
jednu pInu lyZicu zfn. Do tela vyrobnika pukancov nedévajte ni¢ okrem kukuri¢nych zfn.

4. Pred vyrobnik pukancov polozte misku na zachytavanie hotovych pukancov.

5. Natelo zalozte kryt.

6. Odmernu lyZicu polozte na kryt ako je zobrazené na obrazku.

7. Posunte spinac do polohy I.

8.  Pokratkom ¢ase zacnu zrna praskat a zachytévat sa v miske.

9. Ked'zrné prestanu praskat, vyrobnik pukancov vypnite a odpojte z elektriny a opatrne vysypte
akékolvek zostavajlice nepopraskané zrna, ktoré mohli zostat v tele vyrobnika.

RADY A TIPY

« Kukurica je hotové ked praskne menej ako jedno zrno za minutu, alebo po dvoch mindtach —
¢okolvek nastane skor.
«  Nenechdvajte vyrobnik pukancov pracovat dlhsie ako 2 minuty.

«  Vyrobnik pukancov vypnite a nechajte oddychovat 15 minit medzi kazdou novou davkou pukancov.

Nikdy nespustajte vyrobnik pukancov bez toho, aby v iom boli zrnd. Sposobi to nevratné
poskodenie.

STAROSTLIVOST A CISTENIE

Po kazdom pouziti vyrobnik pukancov vycistite.

1. Odpojte vyrobnik pukancov zo siete a nechajte ho vychladnut.
2. Krytaodmernu lyzicu umyvajte v teplej vode so saponatom.
3. Utrite vnutorné aj vonkajsie povrchy vlhkou handrickou.

. Nikdy necistite akékolvek Casti spotrebica v umyvacke riadu.

RECYKLACIA

Aby nedochadzalo k ohrozeniu zdravia a Zivotného prostredia vplyvom nebezpecnych
latok, pristroje a nabijacie a nenabijacie batérie oznacené niektorym z tychto
I

symbolov nesmu byt likvidované s netriedenym komunalnym odpadom. Elektrické a
elektronické vyrobky a pripadne nabijacie a nenabijacie batérie vzdy odovzdajte na
prislusnom oficidlnom mieste pre recykléciu / zber.

30



® i

Instrukcje nalezy przeczytac, zachowac, przekazac kolejnemu uzytkownikowi, jesli odstepujemy
urzadzenie innej osobie. Wyjmij z opakowania przed uzyciem.

WSKAZOWKI DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Postepuj zgodnie ze wskazéwkami dotyczacymi bezpieczestwa, miedzy innymi:

Urzadzenie moze byc¢ uzytkowane przez dzieci w wieku od 8 lat i starsze
oraz osoby o ograniczonej sprawnosci fizycznej, czuciowej lub psychicznej
lub osoby niemajace do$wiadczenia lub znajomosci urzadzenia, jesli
odbywa sie to pod nadzorem / z instruktazem, oraz sg $wiadome
istniejacych zagrozen.

Nalezy zwraca¢ uwage na dzieci, aby nie bawity sie sprzetem.

Dzieci nie powinny czysci¢ i obstugiwac urzadzenia, o ile nie s starsze niz
8 lati s3 nadzorowane.

Przechowuj urzadzenie i przewdd zasilania w miejscu niedostepnym dla
dzieci w wieku ponizej 8 lat.

Nie podtaczaj urzadzenia za pomocg regulatora czasowego lub zdalnego
sterowania.

Nie uzywaj urzadzenia w poblizu materiatéw tatwopalnych (np. firanek).
A\ Powierzchnie urzadzenia rozgrzewajq sie. @
Jezeli przewdd zasilajacy ulegnie uszkodzeniu, powinien by¢ wymieniony
przez producenta, jego serwis techniczny lub specjalistyczny zaktad

naprawczy w celu unikniecia zagrozenia.

® Nie nalezy uzywac tego urzadzenia w poblizu wanny, prysznica,
umywalki lub innych naczyn zawierajacych wode.
Ustaw urzadzenie na stabilnej, réwnej i termoodpornej powierzchni.
Przed zatozeniem lub zdjeciem czesci, oraz przed czyszczeniem urzadzenia, zawsze wytacz
urzadzenie i wyjmij wtyczke z pradu.
Nigdy nie przemieszczaj urzadzenia, kiedy jest w uzyciu. Przed przemieszczeniem, naprawa lub
czyszczeniem, urzadzenie zawsze powinno ostygnac.
Wyczys¢ urzadzenie po kazdym uzyciu .
Nie pozostawiac wtaczonego urzadzenia bez nadzoru.
Nigdy nie uzywaj urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem okreslonym w niniejszej instrukji.
Nie przykrywaj urzadzenia i niczego na nim nie stawiaj.
Nigdy nie uzywaj uszkodzonego urzadzenia lub jesli zaczeto wadliwie dziatac.

TYLKO DO UZYTKU DOMOWEGO

RYSUNKI
1. kyzka pomiarowa/miseczka 3. Korpus
2. Pokrywa 4. Przefacznik On/Off
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PRZED PIERWSZYM UZYCIEM

«  Powierzchnie wewnetrzng i zewnetrzna przecieraj wilgotng $ciereczka.

UZYWANIE URZADZENIA DO POPCORNU

Na poczatku urzadzenie do popcornu moze troche dymic. Jest to normalne i szybko mija.

1. Ustaw urzadzenie do popcornu na powierzchni ptaskiej i zaroodporne;j.

2. Ustaw przetgcznik w pozycji O.

3. Wsyp w korpus urzadzenia do popcornu ziarna kukurydzy za pomoca tyzki pomiarowej/miseczki. Nie
wsypuj wiecej niz jedng petna tyzke ziaren. W korpus urzadzenia do popcornu wsypuj wytacznie
ziarna kukurydzy.

Przed urzadzeniem do popcornu postaw miske, ktorg bedzie odbierac popcorn.

Na korpus zat6z pokrywe.

Umies$c¢ tyzke pomiarowa/miseczke nad pokrywa, jak pokazano.

Ustaw przetacznik w pozycji I.

Po chwili ziarna zaczng wyskakiwac i zbierac sie w misce.

Po wykonaniu popcornu, wytacz urzadzenie i wyjmij wtyczke z gniazdka oraz starannie usun
wszelkie ziarna kukurydzy, ktére mogty pozosta¢ wewnatrz korpusu urzadzenia.

000N A

WSKAZOWKI | PORADY

Proces tworzenia popcornu konczy sie, gdy przez minute wyskoczy tylko jedno ziarno, lub po 2
minutach - w zaleznosci od tego, co nastapi wczesniej.

«  Nie uruchamiaj urzadzenia do popcornu na dtuzej jak 2 minuty.
Wytacz urzadzenie do popcornu i pozostaw do ostygniecia przez 15 minut przed uruchomieniem
kolejnej partii popcornu.

«  Nigdy nie wigczaj urzadzenia do popcornu bez wcze$niej wsypanych ziaren kukurydzy. Spowoduje
to nienaprawialne uszkodzenie.

KONSERWACJA | CZYSZCZENIE

Po kazdym uzyciu oczys¢ urzadzenie do popcornu.

1. Wyciagnij wtyczke zasilania z gniazdka i pozwdl urzadzeniu catkowicie ostygnac.
2. Pokrywe ityzke pomiarowa/miseczke myj w cieptej wodzie z mydtem.

3. Powierzchnie wewnetrzng i zewnetrzna przecieraj wilgotna $ciereczka.

. Zadnych czesci urzadzenia nie wolno myé w zmywarce.

RECYKLING

Aby uniknac¢ problemoéw srodowiskowych i zdrowotnych spowodowanych
niebezpiecznymi substancjami, sprzetu, akumulatoréw i baterii oznaczonych jednym

z tych symboli nie nalezy wyrzucac z nieposortowanymi odpadami komunalnymi.
Produkty elektryczne i elektroniczne, w tym, baterie jednorazowe i akumulatory,
nalezy zawsze utylizowac¢ w odpowiednim publicznym punkcie zbiérki odpadow/
recyklingu.
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Procitajte upute, drzite ih na sigurnom mjestu, proslijedite ih ako dajete uredaj. Uklonite cijelo pakiranje
prije uporabe.

VAZNE SIGURNOSNE MJERE

Postujte osnovne sigurnosne mjere, ukljucujuci slijedece:

Ovaj uredaj mogu koristiti djeca od 8 godina pa na vise i osobe smanjenih
tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti ili osobe koje ne raspolazu
iskustvom i znanjem ako su pod nadzorom: ili rade po uputama, te
razumiju ukljucene opasnosti.

Djeca se ne smiju igrati s uredajem.

Cis¢enje i odrzavanje ne smiju vriiti djeca ako nisu starija od 8 godina i
moraju biti pod nadzorom.

Drzite uredaj i kabel van dosega djece mlade od 8 godina.

Nemojte prikljucivati uredaj putem tajmera ili sustava za daljinsko
upravljanje.

Nemojte koristiti uredaj blizu ili ispod zapaljivih materijala (npr. zavjesa).
A\ Povrsine uredaja Ce postati vruce.

Ako je kabel ostecen, radi izbjegavanja opasnosti, mora ga zamijeniti
proizvodac, ovlasteni servis ili osoba sli¢ne stru¢nosti. @
® Nemojte koristiti ovaj uredaj u blizini kada, tuseva, umivaonika ili

drugih posuda s vodom.

Postavite uredaj na stabilnu, ravnu povrsinu, otpornu na toplinu.

Uvijek iskljucite uredaj i iskopcajte utikac iz zidne uti¢nice kad nije u uporabi, prije namjestanja ili
skidanja dijelova i prije ¢is¢enja.

Ne pomjerajte proizvod dok je u uporabi. Prije pomjeranja, popravljanja ili ¢is¢enja uredaja, uvijek ga
ostavite da se ohladi.
Uvijek ocistite uredaj nakon svake uporabe.

Nemojte ostavljati aparat bez nadzora dok je ukljuc¢en u uti¢nicu.

Nemojte koristiti uredaj u bilo koje druge svrhe osim onih opisanih u ovim uputama.

Nemojte stavljati poklopac ili neki drugi predmet na uredaj.

Nemojte koristiti uredaj ako je oStecen ili neispravan.

ISKLJUCIVO ZA KUCNU UPORABU

CRTEZI

1. Mjerica/poklopac 3. Tijelo

2. Poklopac 4.  Prekidac za iskljucivanje/ukljucivanje
PRIJE PRVE UPORABE

Unutarnje i vanjske povrsine obrisite vlaznom krpom.
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UPORABA APARATA ZA KOKICE

Na pocetku rada, aparat za kokice moze malo dimiti. To je normalno i brzo ¢e nestati.

1. Postavite aparat za kokice na ravnu povrsinu, otpornu na toplinu.

2. Postavite prekidac u polozaj O.

3. Dodajte kukuruzna zrna za kokice u tijelo aparata za kokice koristeci se mjericom. Nemojte dodati
vise od jedne pune Zlice zrna. Nemojte stavljati nista drugo osim kukuruznih zrna za kokice u tijelo
aparata za kokice.

Postavite zdjelu ispred aparata za kokice kako biste ih uhvatili.

Namijestite poklopac preko tijela.

Postavite mjericu preko poklopca kao sto je prikazano.

Pomjerite prekidac u polozaj I.

Nakon kratkog vremena, kokice ¢e iskakati i sakupljat ¢e se u zdjeli.

Kad kokice prestanu iskakati, iskljucite aparat za kokice i izvucite utika¢ iz uti¢nice, te pazljivo istresite
sva preostala neotvorena zrna koja mogu ostati unutar tijela aparata.

O 0N A

SAVJETI | PREPORUKE

«  Kokice su gotove kad Cujete manje od jednog pucketanja u minuti ili nakon 2 minute - Sta god se
prvo desi.

« Nemojte ostaviti aparat za kokice da radi vise od 2 minute.

«  Iskljucite aparat za kokice i ostavite ga da miruje 15 minuta prije novog pravljenja kokica.
Nikad ne pustajte aparat za kokice da radi bez zrna u njemu. To ¢e ga nepopravljivo ostetiti.

CISCENJE | ODRZAVANJE

Ocistite aparat za kokice nakon svake uporabe.

1. Iskopcajte aparat za kokice iz uti¢nice i ostavite ga da se ohladi.
2. Operite poklopac i mjericu u toploj sapunici.

3. Unutarnje i vanjske povrsine obrisite vlaznom krpom.

. Nikad ne perite bilo kakav dio ovog uredaja u perilici za posude.

RECIKLAZA

Kako bi se izbjegle Stetne posljedice na okoli$ i zdravlje zbog opasnih supstanci,
uredaji i punjive i nepunjive baterije obiljezene jednim od ovih simbola ne smiju se
L]

zbrinjavati kao nerazvrstani komunalni otpad. Uvijek odloZite elektri¢ne i elektronicke
proizvode i, gdje je primjenljivo, punjive i nepunjive baterije, u odgovaraju¢em
zvani¢nom mjestu za sakupljanje/reciklazu.
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Preberite navodila, jih shranite na varnem in jih predajte skupaj z napravo, ce jo posredujete naprej. Pred
uporabo odstranite vso embalazo.

POMEMBNA VAROVALA

Sledite osnovnim varnostnim ukrepom, vklju¢no z:
To napravo smejo uporabljati otroci, stari najmanj 8 let, in osebe z
zmanjsanimi fizi¢nimi, ¢utnimi ali dusevnimi sposobnostmi ali s
pomanijkljivimi izkuSnjami in znanjem, e so pri tem pod nadzorom/dobijo
navodila in razumejo s tem povezana tveganja.
Otroci se z napravo ne smejo igrati.
Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati naprave, Ce niso starejsi od 8 let ter pod
nadzorom.
Napravo in kabel varujte pred dosegom otrok, mlajsih od 8 let.
Te naprave ne smete prikljucite na Casovnik ali sistem za daljinsko
upravljanje.
Naprave ne uporabljajte v blizini ali pod vnetljivimi materiali (npr.
zavesami).
A\ Povrsine naprave se segrejejo.
Ce je kabel poskodovan, ga mora zamenjati proizvajalec, njegov servisni @
zastopnik ali kdo s podobnimi pooblastili, da se prepreci tveganje.
® Te naprave ne uporabljajte v blizini kadi, prh, lavorjev in drugih posod z
vodo. Napravo postavite na stabilno vodoravno povrsino, ki je odporna
proti vrocini.
Napravo postavite na stabilno vodoravno povrsino, ki je odporna proti vrocini.
Napravo vedno izklopite in odklopite iz elektri¢ne vti¢nice, preden pritrdite ali odstranite dele in

preden jo ocistite.
Med uporabo izdelka ne premikajte. Pred premikanjem, popravilom ali ¢is¢enjem pustite, da se
izdelek vedno ohladi.

Po uporabi napravo vedno odistite.

Priklopljene naprave ne puscajte brez nadzora.

Naprave ne uporabljajte za ni¢ drugega kot za namene, ki so opisani v teh navodilih.

Naprave ne pokrivajte in nanjo ne dajajte drugih predmetov.

Naprave ne upravljajte, ¢e je poskodovana ali ¢e ne deluje pravilno.

SAMO ZA GOSPODINJSKO UPORABO

RISBE

1. Merilna Zlica/pokrovéek 3. Ohigje

2. Pokrov 4. Stikalo za vklop/izklop
PRED PRVO UPORABO

Zunanjost in notranjost obrisite z vlazno krpo.
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UPORABA VASE NAPRAVE ZA PRIPRAVO POKOVKE

Ob prvi uporabi se lahko iz vase naprave za pripravo pokovke kadi. To je obicajno in bo kmalu izginilo.
1. Napravo za pripravo pokovke dajte na ravno povrsino, odporno proti vrocini.

2. Stikalo pritisnite v polozaj O.

3. Vohisje naprave za pripravo pokovke z merilno zlico odmerite zrna koruze za pokovko. Ne dodajte
vec kot ene polne Zlice zrn. V ohisje naprave za izdelavo pokovke ne dajte ni¢esar drugega kot zrna
koruze pokovke.

Pred napravo za pripravo pokovke postavite skledo, v katero boste ujeli pokovko.

Cez ohi3je namestite pokrov.

Merilno Zlico namestite ¢ez pokrov, kot je prikazano

Stikalo pritisnite v polozaj I.

Kmalu bodo zrna pricela pokati in padati v skledo.

Izklopite napravo za izdelavo pokovke in jo odklopite iz vti¢nice, ko je koruza pokovka prenehala
pokati, in iz nje previdno usujte morebitna preostala cela zrna, ki so morda ostala v ohisju.

O 0N A

NASVETI IN NAMIGI

. Pokovka je pripravljena, ko se v eni minuti zaslisi manj kot en pok ali po dveh minutah - odvisno od
tega, kaj nastopi prej.

«  Naprave za pripravo pokovke ne uporabljajte dlje od 2 minut.

. Napravo za pripravo pokovke izklopite in pustite, da pociva 15 minut, preden pripravite novo rundo
pokovke.

«  Naprave za pripravo pokovke nikoli ne uporabljajte brez zrn koruze pokovke. Na ta nacin boste
povzrodili nepopravljivo $kodo.

SKRB IN CISCENJE

Napravo za pripravo pokovke ocistite po vsaki uporabi.

1. Napravo za pripravo pokovke odklopite iz elektricnega omrezja in pustite, da se ohladi.
2. Pokrov in merilno Zlico operite v topli milnici.

3. Zunanjost in notranjost obrisite z vlazno krpo.

«  Nobenih delov nikoli ne pomivajte v pomivalnem stroju.

RECIKLIRANJE

Za preprecitev okoljskih in zdravstvenih tezav zaradi nevarnih snovi naprav in
polnilnih in navadnih baterij, ozna¢enih z enim od teh simbolov, ni dovoljeno
mmmm Odstraniti med nesortirane komunalne odpadke. Elektri¢ne in elektronske izdelke in,

kjer velja, tudi polnilne in navadne baterije odstranite na ustreznem uradnem mestu
za recikliranje/zbiranje.
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AlaBaoTe Tic 08nyieg, @UAAETE TIC 0 AOPANEC HEPOC KAl OE TTEPIMTWON MOV SWOETE TN GUOKEU 0€ AAAOV
XPnotn, dwote padi kai Ti¢ 0dnyiec. Apatpéote 6Aa Ta UNIKA CUGKEVATIAG TPV o TN PR oM.

ZHMANTIKA METPA AZOAANEIAZ

Tnpeite Ta Bactkd HETPA AOPANELNS, CUUTEPIAAUPBAVOUEVIV TWV TTAPAKATW:

H mapouoa cuokeur| umopei va xpnotpomolnBei amd maidid nAikiag dvw
TWV 8 £TWV Kal ATOMA UE PEIWUEVEC OWUATIKES, ALoONTAPLEC 1 SlaVONTIKEC
IKAVOTNTEC R ATopa Tou dev S106£TOUV EMAPKN EUTTEIPIA 1} YVWON, UTIO TNV
npolndBeon 6t Ba Ppiokovtal umd emifAedn i Ba AdBouv OXETIKEC
o0nyieg Kal KATavoouV Toug KIVEUVOUG TIOU EVEXEL N XPNON TNG CUOKEVAC.
Ta maudid dev mpémel va XpNOoIUOTOoLoUV T GUOKEUH WG Taly VidL.

O kaBaplopog Kat n ouvtpnon and xprotn dev mpémel va
TpaypaTomolouvTal amd maidld, EKTOC Ki av gival Avw Twv 8 ETWV Kal
BpiokovTal umo emiAsyn.

Na Slatnpeite Tn ouokeur Kal To KaAwSIo pakpld amod matdid nAIKiag KATw
TWV 8 ETWV.

Mn ouVOEETE TN OUOKEUN HE XPOVOSIOKOTTN 1) CUCTNHA TNAEXELPIOUOU.
Mnv XPNOIUOTIOLEITE TN CUOKEUN TTANGIOV R KATW a6 EUPAEKTA UAIKA (TT.X.
KOUPTIVEC).

A\ O1 em@Aveleg TS oUoKeLNC Bepuaivovtal umepBoAIKA.

Eav to kaAwdio gival pBappévo, mpémel va avTiKataoTadel amod Tov
KOTOOKEVAOTH, TOV QVTITPOOWTO TOU 1| KAToL0 £0UC1000TNUEVO
TIPOOWTIO TIPOC ATTOPUYH KIVOUVWV.

® Mnv XpnOILOTIOIEITE QUTH T GUOKEUN KOVTA OE UMavIEPEC, VIOLJIEPEC,

VITTAPES 1 AN Soxeia TTou TIEPIEXOLV VEPO.

TomoBeTroTE TN OUOKEUN Og 0TABEPN, TUPAVTOXN ETIPAVELQ.

Na amevepyomoleite mdvta Kat va amocuvdéete amod tnv emtoiyia mpia dtav dev xpnotpomnoleital,
TIPLV AT TNV MPOCAPTNON 1 TV AQAIPEST HEPWV KAL TIPLV AMO TOV KABAPIOWS TNG CUOKEUNC.
Mnv petakiveite To mpoidv Katd tn xprion. Na To a@rveTe TAVTA VO KPUWVEL TTPLV TO METAKIVIOETE,
EKTENEOETE EQYAOIEC EMOKEVNAC 1 va To KaBapioeTe.

Na kaBapileTe TAVTA TN GUOKEUN PETA TN XPHOoN.

Mnv a@rjveTe T cuokeur Xwpic emiPAeyn evoow eivat cuvdedepévn oTo pelpa.

Mn xpnolgomoleite Tn CUOKEUNR Yla oTolovORTIOTE GKOTIO TIEPAV AUTOU TTOU TIEPLYPAPETAL OTIG
mapoUoeC odnyiec.

Mnv KaAUTTITETE T GUOKEUN 1) TOoOBETEITE TiMoTa MAVW G€ AUTH.

Mn xpnotgomoleite Tn ouokeun edv sivat @Bappévn r mapouctdlel Suoertoupyieg.

ANOKAEIZTIKA A OIKIAKH XPHZH

IXEAIA
1. Koutd\i pétpnong/Kamaki 3. Zwpa
2. Kdéhuppa 4. AokomTNng evepyomoinong/amevepyomnoinong
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MPIN ANO THN NPQTH XPHXH

. S KOUTTOTE TIC ECWTEPIKEC KAl EEWTEPIKEC EMPAVELEC e Eva UYPO TTAVI.

XPHXZH THX ZYZKEYHZ MAPAXKEYHZ NOMKOPN

H ouokeur mapaokeuig mom kopv evOExeTal va ameheuBepwoel Aiyo kamvo otny apxn. AuTo eivat

(@UOIOAOYIKO Kal Ba e€alelpBei olvTopa.

1. TomoBeTOTE TN CUOKEUN TIAPACKEUNG TIOTT KOPV OF i €MMimedn, avBeKTIKY 0T BgppoTnTa
eM@AveLQ.

2. ©fote 10 SlakomTn 0T Béon O.

3. TpooBéate omdPOUC KANAUTTOKIOU GTO CWHA TNG CUOKEUNG TIAPACKEUNG TIOTT KOPV XPNOILOTIOIWVTAG

TO KOUTAAI pétpnong. Mnv mpooBéoete mapamdvw amo pia yepdtn koutald onmépouc. Mpoobéote

MOVO OTIOPOUG KANAMTTOKIOU €D 0TO SOXEID TNG UNXAVAG TIOTT KOPV.

TomoBeTHOTE éva UMTON UMTPOCTA OO Tr) GUCKEUH TIAPACKEUNG TIOTT KOPV YIO VA TIEQPTEL TO TIOTT KOPV.

TomoBeTAOTE TO KAAUUUA OTO WAL

TomoBeTAOTE TO KOUTAAL HETPNONG TAVW 0TO KAAUUUA OTTWC PaiveTal oTnv €IKOVa.

Metakiviiote to Stakdmtn otn Béon 1.

Metd and Aiyo, ol omopot Ba apyicouv va avamndoulv Kat va palelovTal GTo UMoA.

Amevepyomolote kai ByAaleTte amo Tnv mpila Tn CUOKEUH TOPACKEUNC TIOT KOpV, OTAV TO TIOT KOPV

oTapatioel va avamndd Kat adeldoTe MPOOEKTIKA TUXOV 0TTOpOoUG TTou Sev éxouv avoigel kat

TIAPAEVOLV OTO ECWTEPIKO TOU OWHATOG,.

O 0N A

YMOAEIZEIZ KAl ZYMBOYAEX

To Kahapmokt éxel yivel 0tav avamndda Atyotepo amd évag omdpog ava AemTo iy EMelta amd 2 Nentd -
o6molo amo ta §Uo cupPel TpwTo.

. Mnv AelToupyeite Tn GUOKELH TTAPACKEUNC TIOTT KOPV YIA TIEPIOGATEPO amd 2 Aemtd
AmevepyoTOIOTE TN CUCKEUN TIAPACKEVNC TIOTT KOPV KAl AprOTE TNV va EeKoupaoTei yia 15 Aemtd
avdpeoa o€ KdBe véa maptida mom Kopv.

. Mnv Aettoupyeite TOTE TN CUGKEUH TTAPACKEUNG TTOT KOPV XWPIG OTIOPOUC 0TO ECWTEPIKO TNG. KATL
Tét010 Oa Mpokahéael avemavopOwTn BAGRN.

OPONTIAA KAl KAOAPIZMOZX

KaBapileTe Tn GUOKEUN TTAPACKEUNG TIOT KOPV £MEITA Ao KABE Xprion.

1. Amoouv&£DTE TN CUOKEUN TIAPACKEVNAC TTOTT KOPV KAl AQAOTE TNV VA KPUWOEL
2. TINUVETE TO KANUPMA KAl TO KOUTAN UETPNONG O (E0TO GATIOUVOVEPO.

3. ZKOUTHOTE TIC EOWTEPIKES KAl EEWTEPIKES EMPAVELEG PE EVal UYPO TTAV.

« Mnv mAOVETE TOTE KATIOLO HEPOC OE TTAUVTHPLO THATWV.

ANAKYKAQZH

Ma tnv amoguyn mpoPAnuatwy oto mepIBAAov Kat Tnv uyeia Myw empBAawv
E E OUGLWV, Ol GUOKEVEC Kall Ol EMAVAQOPTICOUEVEC KAl W ETAVAPOPTI(OUEVEC UMATAPIEG
mmmm 770U ETIONUAIVOVTAL UE KATTOLO ATTO AUTA TA CUBOAQ, SV TTPETTEL VA AMTOPPIMTTOVTAL [UE
TO KOWVA OIKIOKA amoppippata. Na amoppinTeTe mAvTa TIC NAEKTPIKEG KAl NAEKTPOVIKEG
OUOKEUEG Kal, OTToU XpelaleTal, TIC EMava@opTI(OUEVES KAl PN EMAVAPOPTI(OHEVES
umatapieg, og KatdAAnAo, emionpo onpeio cUAoYRG/avakOKAWoNG.
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A hasznalati utasitast olvassa el és 6rizze meg; és adja tovabb a készilékkel egyditt, ha azt tovabbadja.
Hasznélat el6tt teljes egészében tavolitsa el a csomagolést.

FONTOS OVINTEZKEDESEK

Kdvesse az alabbi alapvetd biztonsagi dvintézkedéseket:

Az eszkozt 8 éves (vagy idésebb) gyermekek és csokkent fizikai, érzékszervi
vagy mentalis képességekkel rendelkezé vagy tapasztalatlan személyek
csak feliigyelet alatt/masok utasitasainak megfeleléen és csak akkor
hasznalhatjak, ha tisztdban vannak a hasznalatbol ered6 kockazatokkal.
Gyermekek nem jatszhatnak az eszkozzel.

A késziilék tisztitasat és karbantartasat gyermekek csak felligyelet alatt és
csak akkor végezhetik, ha 8 évesnél id6sebbek.

Tartsa az eszkozt és a kabelt 8 éven aluli gyermekektdl elzérva.

Ne csatlakoztassa a készuléket id6zité kapcsoldhoz vagy tavvezérlési
rendszerhez.

Ne haszndlja a készliléket gyulékony anyagok (pl. fliggonyok) kozelében
vagy alatt.

A\ A késziilék fellletei felforrésodnak.

Ha a kdbel megrongalodott, ki kell cseréltetni a gyartoval, egy szerviz @
munkatarsaval vagy egy hasonldan szakképzett személlyel, hogy elkeriilje
a veszélyeket.

® Ne hasznalja a késziiléket fiirdokad, zuhanyzo, medence vagy egyéb

vizet tartalmazo6 edény mellett.

Helyezze a késziléket egy stabil, sik, h6allé fellletre.

Mindig kapcsolja ki a késztiléket és huizza ki a dugot a fali aljzatbol, ha meg szeretné tisztitani vagy
nem szeretné hasznalni a késztiléket, illetve miel6tt felszereli vagy eltavolitja az egyes alkatrészeit.
Hasznélat kdzben ne mozgassa a terméket. Mindig hagyja teljesen lehdlni, miel6tt mozgatja,
karbantartja vagy megtisztitja azt.

Hasznalat utdn mindig tisztitsa meg a késziiléket.

Ne hagyja a késziiléket 6rizetlentil, amig be van dugva.

A készliléket az utasitasokban leirtakon kiviil mas célra ne hasznlja.

Ne fedje le a késziiléket és ne tegyen ra semmit. @
Ne mikodtesse a késziiléket, ha az megrongalédott vagy hibasan miikodik.

CSAK HAZTARTASI HASZNALATRA

RAJZOK

1. Mérékanél/kupak 3. Test

2.  Fedél 4. Be-/kikapcsolé gomb
AZ ELSO HASZNALAT ELOTT

Torolje le a késziilék belsd és kiilsé feliiletét egy nedves torléruhaval.
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A POPCORN KESZITO HASZNALATA

Lehetséges, hogy az elsé hasznélat alkalmaval a popcorn készité kissé flstdlni fog. Ez teljesen normalis, és

hamarosan megsz(nik.

1. Lapos, h6éllé feliiletre helyezze a popcorn készit6t.

2. Allitsa a kapcsolét O helyzetbe.

3. Amérdkanal hasznlatéval 6ntse a kukoricaszemeket a popcorn készité testébe. Ne tegyen bele
tobbet egy teljes kandlnyi kukoricaszemnél. A kukoricaszemeken kiviil semmi mast ne tegyen a
popcorn készité testébe.

4. Helyezzen egy talat a popcorn készit6 elé, amely felfogja a pattogatott kukoricat.

5. Helyezze rd a fedelet a késziilék testére.

6.  Arajzon lathatd modon helyezze a mérékanalat a fedélre.

7. Allitsa a kapcsolét I helyzetbe.

8.  Rodvidesen a kukoricaszemek elkezdenek kipattogni, és a télban gy(lnek dssze.

9. Kapcsolja ki a popcorn készit6t, és huizza ki a készilék haldzati csatlakozodugojat, miutan a kukorica
kipattogott. Ovatosan 6ntse ki a késziilék belsejébél azokat a magokat, amelyek esetleg nem
pattogtak ki.

TIPPEK ES JAVASLATOK

«  Akukorica elkésziilt, ha percenként egynél kevesebb pattogatast hall, illetve 2 perc elteltével—
amelyik hamarabb megtorténik.
Ne mikddtesse 2 percnél tovabb a popcorn készitot.

«  Kapcsolja ki a popcorn készit6t és hagyja pihenni 15 percig minden Gjabb adag popcorn elkészitése
kozott.
Soha ne miikddtesse a popcorn készitét kukoricaszemek nélkiil. Ezzel helyrehozhatatlan kart okoz.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

Minden hasznélat utan tisztitsa meg a popcorn készitét.

1. Huzza ki a popcorn készitét, és hagyja leh(ilni.

2. Mossa el a fedelet és mérékanalat meleg, mosogatoszeres vizben.

3. Torolje le a késziilék belsé és kilsé feliiletét egy nedves torléruhaval.
«  Soha ne tegye mosogatogépbe a késziilék egyik elemét sem.

UJRAHASZNOSITAS

Az aldbbi jel6lések valamelyikével ellatott késziilékekben, valamint Ujratolthetd és
nem Ujrat6ltheté akkumuldtorokban jelen [évé veszélyes anyagok jelentette
L]

kérnyezeti és egészségi kockazatok elkertilése érdekében ezeket tilos a haztartasi
hulladékkal egylitt megsemmisiteni. Az elektromos és elektronikus termékeket, és, ha
vannak, az Ujratolthetd és nem ujratdlthetd akkumulatorokat mindig a megfelelé
hivatalos hulladék-ujrahasznosité/begyjté kdzpontba kell vinni.
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Talimatlar okuyun, giivenli bir yerde saklayin, cihazin el degistirmesi halinde cihazla birlikte aktarin.
Kullanmadan énce cihazin tiim ambalajini ¢ikarin.

ONEMLI GUVENLIK KURALLARI

Asagidakiler dahil, tiim temel gtivenlik 6nlemlerini izleyin:

Bu cihaz, 8 yas ve Uizeri cocuklar ve yetersiz fiziksel, duyumsal veya zihinsel
kapasitelere sahip veya deneyim ve bilgisi bulunmayan kisiler tarafindan,
sadece denetim/talimat altinda olmalari ve icerilen tehlikeleri anlamalari
kaydiyla kullanilabilir.

Cocuklar cihazla oyun oynamamalidir.

Temizlik ve kullanici bakimi islemleri, 8 yasin (izerinde ve denetim altinda
olmadiklari taktirde, cocuklar tarafindan gerceklestiriimemelidir.

Cihazi ve kablosunu 8 yasin altindaki ¢cocuklardan uzak tutun.

Cihazin baglantilarini, bir zamanlayici veya uzaktan kumanda sistemi
uzerinden kurmayin.

Cihazi tutusabilir maddelerin (6rn. perdeler) yaninda veya altinda
kullanmayin.

A\ Cihazin ylizeyleri ¢cok isinabilir.

Hasarli elektrik kablolari, guivenlik agisindan sadece uretici, treticinin yetkili
servisleri veya benzer niteliklere sahip kisiler tarafindan degistirilmelidir.
® Bu cihazi banyo kiivetleri, dus tekneleri, lavabolar veya su iceren diger

kaplarin yakininda kullanmayin.

Cihaz sabit, diiz, 1stya dayanikli bir zemin (izerine yerlestirin.

Kullanilmadigi zamanlarda, parcalari takmadan veya ¢ikarmadan énce ve cihazi temizlemeden 6nce
cihazi mutlaka kapatin ve fisini elektrik prizinden ¢ekin.

Kullanim sirasinda Uriind hareket ettirmeyin. Tasimadan, servis islemleri ya da temizlik yapmadan
once mutlaka sogumasini bekleyin.

Her kullanimdan sonra cihazi mutlaka temizleyin.

Cihazi, elektrik prizine takill durumdayken gozetimsiz birakmayin.

Cihaz, bu talimatlarda belirtilenler disinda bir amagla kullanmayin.

Cihazin lizerini 6rtmeyin veya lizerine herhangi bir sey yerlestirmeyin.

Hasarli veya arizali cihazlar calistirmayin.

SADECE EV ICI KULLANIM

CIZIMLER

1. Olciim kasigi/kapag 3. Gévde

2. Kapak 4. Ac/Kapa digmesi
ILK KULLANIMDAN ONCE

ic ve dis yiizeylerini nemli bir bezle silin.
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PATLAMIS MISIR MAKINENIZiN KULLANIMI

Patlamis misir makineniz ilk kullanimda biraz duman cikarabilir. Bu durum normaldir ve kisa stire i¢inde
gozden kaybolacaktir.

1. Patlamis misir makinenizi istya dayanikli, diiz bir ylizeyin {izerine yerlestirin.

2. Digmeyi O pozisyonuna getirin.

3. Patlatmak istediginiz misir tanelerini dlctim kasigini kullanarak patlamis misir makinenizin gévdesine
ekleyin. Her seferinde sadece bir dolu kasik misir tanesi ekleyin. Patlamig misir makinenizin icine misir
tanelerinden bagska bir sey koymayin.

Patlayan misirlar yakalamak icin, patlamig misir makinenizin 6niine bir kase koyun.

Kapagi gévdenin lzerine kapatin.

Olciim kasigini kapagin Gizerine gésterilen sekilde yerlestirin.

Digmeyi | pozisyonuna getirin.

Kisa bir stire sonra, misir taneleri patlamaya baslayacak ve kaseye dolacaktir.

Misirlar tamamen patladiginda, misir patlatma makinenizi kapatin ve gli¢ kablosunu prizden cekin.
Haznenin icinde patlamadan kalmis olabilecek misir tanelerini dikkatlice dokin.

000N~

IPUQLARI VE ONERILER

Dakikada bir patlamadan az veya her 2 dakikada bir patlama oldugunda -hangisi dnce gelirse- misir
patlatma islemi tamamlanmis demektir.

. Patlamis misir makinenizi 2 dakikadan uzun siire ¢alistirmayin
Patlamig misir makinenizi kapatin ve her yeni misir partisinden énce 15 dakika sogumaya birakin.

«  Patlamig misir makinenizi icinde misir taneleri olmadan kesinlikle calistirmayin. Aksi takdirde cihazda
onarilamaz hasar meydana gelecektir.

BAKIM VE TEMIZLIK

Patlamig misir makinenizi her kullanimdan sonra temizleyin.

1. Patlamis misir makinenizin fisini elektrik prizinden ¢ekin ve sogumaya birakin.
2. Kapagi ve dl¢lim kasigini ilik sabunlu suda yikayin.

3. lcve dis yiizeylerini nemli bir bezle silin.

+  Hicbir parcayi kesinlikle bulasik makinesinde yikamayin.

GERIi DONUSUM

Tehlikeli maddelerin yol acacadi cevre ve saglik sorunlarini 6nlemek icin, su
sembollerden biri ile isaretlenmis cihazlar ve sarj edilebilir ve tek kullanimlik piller
genel evsel atiklarla birlikte ¢ope atilmamalidir. Elektrikli ve elektronik Griinleri ve ilgili

olabilecek sarj edilebilir ve tek kullanimlik pilleri her zaman resmi, uygun bir geri
donusim/toplama noktasina birakin.

Bakanlikca tespit ve ilan edilen kullanim émri 7 yildir
Tasima ve nakliye sirasinda dikkat edilecek hususlar :
Uriinii diistirmeyiniz

Darbelere maruz kalmamasini saglayiniz
Cihazi nakliye sirasinda orijinal ambalajinda tasiyiniz.
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Cititi instructiunile, pastrati-le intr-un loc sigur; daca dati aparatul altcuiva, nu uitati sa dati si instructiunile.
Indepadrtati toate ambalajele inainte de folosire.

PREVEDERI IMPORTANTE DE SIGURANTA

Respectati masurile de sigurantd de bazd, inclusiv:

Aparatul poate fi folosit de copii in varsta de 8 ani sau mai mari si de catre
persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau lipsa de
experienta si cunostinte daca sunt supravegheati/instruiti si inteleg
pericolele la care se supun.

Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul.

Curdtarea si utilizarea de catre utilizator nu trebuie efectuate de copii decat
dacad acestia au peste 8 ani si sunt supravegheati.

Nu ldsati aparatul si cablul la indemana copiilor sub 8 ani.

Nu conectati aparatul prin intermediul unui sistem cu temporizator sau cu
comanda de la distanta.

Nu folositi aparatul langa sau sub materiale inflamabile (spre ex., perdele).
A\ Suprafetele aparatului se vor incinge.

In cazul in care cablul este deteriorat, trebuie inlocuit de catre fabricant,
agentul de service sau orice alta persoana calificatd, pentru a evita
accidentele.

® Nu folositi acest aparat langa cada, dus, chiuveta sau alte recipiente ce

contin apa.

Asezati aparatul pe o suprafata stabild, nivelata, termorezistenta.

Opriti si scoateti intotdeauna aparatul din prizd atunci cand nu il folositi, inainte de a monta sau
demonta componentele si inainte de a-| curata.

Nu miscati produsul cat este in functiune. Lasati-l intotdeauna sa se raceasca inainte de a-l muta,
repara sau curata.

Curétati intotdeauna aparatul dupé folosire.

Nu lasati aparatul nesupravegheat atunci cand este in functiune.

Nu folositi aparatul in niciun alt scop decat cel descris in aceste instructiuni.

Nu acoperiti aparatul sau nu agezati nimic pe el.

Nu operati aparatul dac este stricat sau nu functioneaza corect.

EXCLUSIV PENTRU UZ CASNIC

SCHITA
1. Lingura de mésurat/dop 3. Corp
2. Capac 4. Buton de pornire/oprire

INAINTE DE PRIMA UTILIZARE

Stergeti suprafetele interioare si exterioare cu o carpa umeda.
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FOLOSIREA APARATULUI PENTRU POPCORN

Aparatul dvs. pentru popcorn poate emite initial putin fum. Acest lucru este normal si va dispdrea in scurt

timp.

1. Amplasati aparatul pentru popcorn pe o suprafata plata, termorezistenta.

2. Mutati comutatorul pe pozitia O.

3. Adaugati boabele de porumb in corpul aparatului pentru popcorn, folosind lingura de masurat. Nu
addugati mai mult de o lingura de masurat. Nu folositi altceva in afara de boabe de porumb in corpul
aparatului pentru popcorn.

4. Amplasati un castron in fata aparatului pentru popcorn, unde va fi colectat popcornul.

5. Montati capacul pe corp.

6. Amplasati lingura de masurat peste capac, conform imaginii.

7. Mutati comutatorul pe pozitia I.

8. Inscurt timp, boabele vor incepe sa expandeze si vor fi colectate in castron.

9. Opriti si scoateti din priza aparatul pentru popcorn dupd ce boabele de porumb au incetat sa mai
sard, si rasturnati cu grijd eventualele boabe de porumb nepreparate ramase in corpul aparatului.

SUGESTII SI SFATURI

. Floricele sunt gata atunci cand boabele se vor limita la mai putin de o expandare pe minut sau dupd
2 minute - care survine prima.

. Nu folositi aparatul pentru popcorn mai mult de 2 minute.

«  Opriti aparatul pentru popcorn si lasati-I sa se rdceasca timp de 15 minute intre fiecare lot nou de
popcorn.

. Nu operati niciodata aparatul pentru popcorn fard boabe de porumb. Acest lucru va cauza daune
ireparabile.

INGRUJIRE SI CURATARE

Curdtati aparatul pentru popcorn dupa fiecare utilizare.

1. Scoateti aparatul pentru popcorn din priza si lasati-I sa se raceasca.
2. Spalati capacul si lingura de masurat cu apd calda si detergent.

3. Stergeti suprafetele interioare si exterioare cu o carpa umeda.

« Nu curatati niciodatd componentele in masina de spalat vase.

RECICLAREA

Pentru a evita problemele de mediu si de sanatate cauzate de substantele periculoase,
E ﬁ aparatele si bateriile reincarcabile si cele obisnuite marcate cu unul dintre aceste
mmmm  Simboluri, nu trebuie eliminate impreuna cu deseurile municipale nesortate. Eliminati
intotdeauna produsele electrice si electronice si, dupd caz, bateriile reincarcabile si
cele obisnuite, la un punct de reciclare/colectare corespunzator.
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MpoyeTeTe MHCTPYKLMUTE, 3aMa3eTe rv v rv NpefaBaliTe, ako Npeaasate U ypepa. OTCcTpaHeTe BCUYKY
onaKkoBKM npeay ynotpeba.

BAXXHW NPEANA3HU MEPKU

Cﬂe,D,BaI7ITe OCHOBHUTE MEPKU 3a 6e3OI'IaCHOCT, BKIIOYNTENTHO:

To3n ypeq moxe fja Ce U3M03Ba OT el Haj 8-roguLiHa Bb3pacT, KakTo 1
OT XOpa C OrpaHNYeHN GU3NYECKI, CETUBHU UM YMCTBEHW CMOCOOHOCTY,
VAW NINNCa Ha ONUT 1 MO3HAHMA, aKO Ca HarNeXAaHU/VHCTPYKTPaHU 1
pa3bupat onacHOCTHTE C TOBa.

C ypena He TpsabBa fja UrpanT geua.

MouncTBaHeTO 1 NoAApPbXKKaTa He TPAOBA Aa ce M3BbPLLBAT OT AeLa,
OCBEH aKO Te He Ca Haf 8-roAuLlHa Bb3pacT U HAKOW M Harnexpaa.
Ma3eTe ypena n kabena oT gela nog 8-rogmiuHa Bb3pacT.

He cBbp3BaiiTe ypena upes TanmMep unm cuctema 3a SUCTaHUMOHHO
yrnpasreHue.

He nonsBante ypena 61130 4o uam nog 3ananvumm matepuanm (Hanp.
nepaerta).

A\ TToBBPXHOCTTa Ha ypefa Le ce HaropeLyu.

Ako KabenbT e noBpefeH, ToN TpAbBa fa Ce MOAMEHW OT NPOV3BOAUTENS,
HEroB NpefCTaBUTEN 3a CEPBU3HO 00CITY>KBaHe NN APYro
KBannMUMpPaHo 3a Ta3u Len nue, 3a Ja ce n3berHe BCAKAKbB PUCK.

® He BukopucToByiTE Lien NPUCTPIl No6NK3y BaH, AyLiB, GaceliHis Ta

iHWKWX pe3epByapis i3 BOLOIO.

MocTaBeTe ypeaa Ha TBbPAA, PaBHa, TOMIOYCTONYMBA MOBBPXHOCT.

BuHaru nskniousaiTe 1 n3BaxgaiTe LWencena ot KOHTaKTa, KOrato He U3nonssate ypefa, npeau
MOHTVPaHe UK CBaNAHe Ha YacTy, KaKTo 1 Npefu NoYMCTBaHe Ha ypefa.

He mecTeTe npogykTa no Bpeme Ha ynotpeba. BuHaru ro octaBsaiiTe aa U3CTiHe NpeAmn NpeMecTBaHe,
PEMOHT WAV NOYNCTBaHE.

MouncTBaiiTe ypeaa cnep BcsAka ynotpeba.

He ocTaBsiite ypepa 6e3 HabmogeHre, [OKATO e BKIIOUEH B KOHTAKTa.

He n3non3sBaiite ypeaa 3a ApYru Lenu, OCBeH Te31, ONCaHN B HACTOALMTE MHCTPYKLNN.

He nokpuBanTe ypeaa 1 He NOCTaBANTE HUALLO OTTOPe My.

He n3non3gaiiTe ypeaa, ako e NoOBPeAeH Uiu He paboTu 13psaHo.

CAMO 3A JOMALLHA YINOTPEBA

NNIOCTPALUN
1. [Jo3mpala nbxuua/kanave 3. Kopnyc
2. Kanak 4. TpeBKkntouBaTen 3a BKN./U3KN.

NPEAU MBPBOHAYAJIHO U3NOJI3BAHE

Mouncrete BbTPELIHATa U BbHLUHATA YaCT Ha ypeda C BNlaXHa Kbpna.
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M3MOJI3BAHE HA BALWLUA YPE[ 3A MYKAHKIU

Bb3MOXKHO e B HayanoTo OT ypeAa 3a NykaHKM Aa 13113a napa. ToBa € HOPMasHo 1 CKOPO Lie crpe.

1. TNocTaBeTe ypena 3a NyKaHKu BbPXy paBHa, TOMMOYCTONYMBA MOBbPXHOCT.

2. Hactpotite npesknioysatens Ha nosuuma O.

3. HambnHeTe Kopnyca Ha Bawwa ypep 3a nyKaHKu € LLApeBUYHM LibPHa, KaTo M3non3gare jo3npallara
nbxnua. He fobasAaitTe noBeye oT efHa MbiHa NbxuLa. He fobaBaiiTe NpoayKTh, pasnuyHy ot
LlapeBMYHM 3bpHa B KOPMyca Ha MalLMHaTa 3a NyKaHKU.

MocTaseTe Kyna npep ypeaa, 3a fia Cbbepe roToBuTe NyKaHKM.

lMocTtaBeTe kanaka BbpXy Koprnyca.

MocTtaBeTe go3npallata MbXKMLA Haj Kanaka, KakTo e NMoKa3Hao.

[pemecTeTe npeBKntoYBaTena Ha No3uumsa l.

Cnep KpaTKo LlapeB/YHMTE 3bpHa 3aMoyBaT Aa nyKat v ja ce cbbupat B Kynata.

Vi3knioyeTe 1 MalLvHaTa 3a MyKaHKM 1 13BajeTe Lencena OT KOHTaKTa, Korato MyKaHeTo MpUKYM 1
BHMMATEe/THO 13cuneTe HeMPUroTBEHUTE LIapPeBMYHN 3bPHa, KOUTO MOXe ia Ca OCTaHanu B Kopnyca.

O 0N A

CbBETU U TPUKOBE

+  [yKaHKMTe ca roToBW, KOraTo 3anoyHat Aa ce YyBaT eAUHNYHU NYKaHWA B PaMKUTE Ha MUHYTa UK
cnefl 2 MAHYTY — KOeTO OT ABETE HaCTbMN No-paHo.

«  He ocraBaiite ypepa 3a nykaHKM fia paboTu 3a noBeye oT 2 MUHYTH.

+  Cnep BcAKa nopuma octaBanTe ypea 15 MUHYTU U3KNIOYEH, Npeaw Aa ro nonssare OTHOBO.

+  Huora He BKmioyBaliTe ypesa 6€3 LapeBnyHu 3bpHa. ToBa MOXe ro NoBpean HemnomnpasymMo.

FPVXA N NOAAPDBMKKA

MouncTealiTe ypefa 3a NyKaHKu cefd BCska ynotpeba.

1. VI3BapeTe Liencena oT KOHTaKTa W OCTaBETe ypeaa fja Ce OX/aau.

2. M3mniiTe Kanaka v 4o3npallaTta MbKuua C TOMNa, canyHeHa Bofa.

3. ToumcTeTe BbTPELIHATA 1 BbHLIHATA YacT Ha Ypeaa C BAaXHa Kbpra.
+  YacTnTe Ha ypefia He Ca NPUrofieHm 3a CbAOMVAIHA MaLLKHa.

PEUUKJIMPAHE

3a fia ce n36erHat eKoNOrYHN 1 34paBHU NPoGNemMu Nopaam Hanuure Ha onacHu
E ﬁ cy6CTaHLMK, ypeauTe, akyMmynaToOpHUTE U HeakyMynaTopHuTe 6aTepui, 0603HaueHn ¢
mmmm  €/J/IH OT TE3W CUMBONW, HE TPAGBA A1a Ce U3XBBPIAT 3a€[JHO C HECOPTUPAHM OBLYMHCKM
oTnagbLu. BuHaru n3xsbpnanTe enekTpryeckn 1 eneKTPOHHN NPOAYKTH 1, KbETo e

NPUI0XKNMO, aKyMynaTOPHY 11 HeaKyMylaTopHY 6aTepui, Ha NOAX0AALLO odurLManHo
MACTO 3a peLmKnnpaHe/cboupaHxe.
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MpouuTaiiTe IHCTPYKLIT, 36epexiTs ix, Npy nepepadi npunagy cynpoBoAabTe iHCTpYyKLieio. Mepen
3aCTOCYBaHHAM BUPOOY 3HIMITb 3 HbOTO YMaKOBKY.

BAXNUNBI 3ACTEPEXHI 3AX0AU

[loTpumyiiTecb OCHOBHWX IHCTPYKLh 3 6e3neKu, BKIYaum HaCcTymHi:

BuKoprcTaHHA AaHOro NPUCTPOLO AiTbMM CTapLue 8 POKiB, 0cobamm 3
06MeXeHMM Gi3NUHUMU, CEHCOPHMMM b0 PO3YMOBUMM 3LiIGHOCTAMM,
[OCBifY Ta 3HaHb JOMYCKAETbCA 32 YMOBM KOHTPOMIO ab0 iHCTPYKTaxXYy i
YCBiBOMNEHHA MOB'A3aHMX pU3UKiB. [liTAM 3aD0POHEHO rpaTyi 3 MPUCTPOEM.
OuneHHA Ta TexHiYHe 06CNyroByBaHHA NPUaAYy MOXYTb BUKOHYBATK
[iTV cTapLie 8 POKiB 3a YMOBM CMOCTEPEXEHHA JOPOCTNMMU.

30epiranTe NpuCTpi i Kabenb y HeQOCTYMHOMY ANA fiTel A0 8 POKIB MicLi.
He nigkntoyanTte npunag yepes Tanmep abo cuctemy ANCTaHLinHOTO
yNpaBiHHA.

He BrKopucTOBYIUTE Npunag nopyy 3 roploumMmiy Matepianamm (Hanpvknag,
dipaHkamu) abo nig HUMMN.

A\ ToBepxHi Npunagy HarpiBaloTbCA.

AKLo Kabenb NOLIKOAXKEHWNIA, BiH NOBUHEH BYTY 3aMiHEHWIA BUPOOHUKOM,
CEPBICHNM areHTOM abo iHLWO KBanidikoBaHO 0C060I0 ANs 3anobiraHHA
Hebe3neku.

® He sukopucTosyiiTe Lei npunag nobnmsy BaHH, AyLIOBUX KabiH,

YMVBAJSIbHVKIB Ta iHLWINX MOCYAWH, WO MICTATb BOAY.
BcTaHoBnoMTE NpUnag Ha CTillKy, FOPU30HTaNbHY, TEPMOCTINKUIA MOBEPXHIO
060B'A3K0OBO BifK/OUalTe anapar i BUMaiiTe BUJIKY 3 PO3ETKM, KON He KOPUCTYETeCA M, @ TaKoX
nepeg noro cknagaHHAM, po36rPaHHAM i OUNLLEHHAM.

He nepeHocbTe anapar nig Yac Noro BUKOPUCTaHHA. [epen nepecTtaHOBKOI0, TEXHIYHNM
06cnyroByBaHHAM abo OuLLEHHAM HEOAMIHHO AaiiTe oMY OXONOHYTU.

0608'A3K0BO OUMLLaliTe anapaT MicA BUKOPUCTAHHS.

He 3anuwarite npucTpiii npauiosatu 6e3 Harnsagy.

He ByKoprcTOBYINTE NPWAAZ AN1A iHWWX Linel, Kpim TUX, Lo ONMcaHi B X iIHCTPYKLiAX.
He HakpuBainTe npunag i He po3MmiLLynTe HIYOro Ha Oro MOBEePXHi.

He BnKopucTOBYIiTE Npunag, AKLLO BiH MOLIKOAKeHMIA a60 NpaLjioe 3 nepeboamum.

TUIbKU ANA NnObYyTOBOIro BUKOPUCTAHHA

OETANI
1. MipHa noxka/Kpuiuka 3. Kopnyc
2. KoBnak 4. Bmukau\BumunKay

NEPEA NEPWWAM BUKOPUCTAHHAM

BUTpIiTb BHYTPILLHIO | 30BHIiLLHI0 NOBEPXHIO anapaTy BOMOrok TKaHUHOI.
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BUKOPUCTAHHA NPUNALAY ANA NMPUTOTYBAHHA MNOMKOPHA

CnoyaTKy Ball anapat /1A NPUroTyBaHHA MOMKOPHY MOXe TPOXM AUMITU. Lie HopmanbHo i He3abapom
NPUNUHUTBLCA.

1. BcTaHOBITb BUMMKaY B nonoxeHHs O.

2. 3aonomorolo MipHoi NoXeuKn NoKNagiTb 3epHa KyKypyasu B Kopnyc anapaty. He knaaitb 6inbiue
OJHIEl MOBHOI NTOXKN 3epeH. Hikonn He KNagiTb y KOpMyc anapata A1A NPUroTyBaHHA MONKOPHa
HIYOro, KpiM 3epeH KyKypyzasu.

lMocTaBTe Nepes anapaTtom A8 NPUrOTYBaHHA NOMKOPHY MICKY A1 FOTOBOTO NPOAYKTY.
BcTaHoBITb Ha Kopnyc KoBNaK.

MipHy nOXKy NOMICTiTb Ha KOBMaK, AK MOKa3aHO Ha ManioHKY.

[MepeBeaiTb BUMMKaY y NONOXKeHHA |.

Yepes KopoTKMI Yac 3epHa NOYHYTb NONATACA | NafaTh B MUCKY

BUMKHITb i BIAKMIOUITb Bifi pO3€TKM anapart A4J1si IPUroTyBaHHs NMOMKOPHY, IKLLO NOMKOPH GinbLue He
NONAETHCA, | aKYpPaTHO BUCUMNTE 3€pHa, AKI He NOMHYNN, AKLO TaKi 3an1Wnanca B Kopnyci

P NO L AW

MNOPAAW | PEKOMEHAALIT

. MpuroTyBaHHA 3aKiHYeHO, AKLLO NIyHa€E MeHLUe OfHOTO XJ10MKa B XBUIUHY abo Yepes 2 XBUAMHY NicnA
YBIMKHEHHS, B 3aN1€XHOCTI Bifj TOr0, AKa NOAiA HaCTaHe paHilue.

. He BMyiKaliTe anapat fns NPUroTyBaHHA NOMKOPHY BiNbLU HiX Ha 2 XBUNUHN.

. BUMKHITb anapaT Ana NpMroTyBaHHA NOMKOPHY i fJaiiTe AOMY OXOIOHYTU He MeHLUe 15 XBUAWH, nepLu
HiXK rOTYBaTV HOBY MOPLIit0 NPOAYKTY.

. Hi B AKomy pasi He BMUKaWiTe anapat 418 NPUroTyBaHHA NOMKOPHY, AKLLO B HbOro He 3acunaHa
KyKypya3a. Lle npu3ssepe [0 110ro nonomku.

AOTNAA TA OUMILEHHA

OunwaiiTe anapat Ana NPUroTyBaHHA MONKOPHY NiC/A KOXKHOTO BUKOPUCTAHHA.

1. BuiMmiTb BUAKY 3 pO3eTKM i faiTe anapaTy ANA NPUroTyBaHHA NOMNKOPHA OXONOHYTH.
2. BumniTe KoBMak i MipHY NOXKY TEMI00 MUbHOK BOAOIO.

3. [poTpiTb BHYTPILLHIO | 30BHILLHIO NOBEPXHIO anapaTty BOSOrOl0 TKaHWHOI0.

. Hi B AKomy pasi He MuiATe Oro YaCT1HW B MOCYAOMUNHIN MaLLVH.

YTUNI3ALIA

LLlo6 He 3aBAaTV WKOAM [OBKINNIO Ta 300POB'I0 N0AEN Yepes fito Hebe3neuHux
K Ef PEYOBUH, He CAif yTUNi3yBaTy NPUCTPOI 11 6aTapei ogHOPa3oBoro abo
— 6araTopa3oBOro BUKOPUCTAHHS, LLO NO3HAUYEHi OAHMM i3 X CUMBOAIB, Pa3oM i3
HeBifcopToBaHNM NOByTOBUM CMITTAM. O60B'A3KOBO YTUNI3yITE ENEKTPUYHI i
€NeKTPOHHI BUPOOK, a TaKOX, [1e MOXNIMBO, 6aTapei oflHOpa3oBoro abo
6araTopa3oBOro BUKOPUCTAHHA Y BifNOBiAHOMY 0diLliiHOMY NYHKTI nepepobKi/
360py.
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24630-56 220-240V~50/60Hz 1290Watts

24630-56 220-240B~50/60M1 1290 Bt

T22-9002008



